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IftItah

ــد يـَـاربَِّ صَــلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ

ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ــد يـَـاربَِّ صَــلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ

ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 

ــلِمّْ  ــلِّ عَليَهِْ وسََ صَ
وسَِـــيلْةَ 

ْ
بلَِغّْـــهُ ال

ــة فَضِيلَْ
ْ
ــهُ باِل خُصَّ

حَا بةَ واَرضَْ عَنِ الصَّ

لَلةَ وَارضَْ عَنِ السُّ
مَشَايخِْ

ْ
وَارضَْ عَنِ ال

ــا يْنَـ ــمْ وَالِِ فاَرحَْـ
ــا يعًْـ ــا جَِ وَارحَْْنَـ

وَارحَْــمْ كَُّ مُسْــلِمْ
ّ مُذْنبِْ

وَاغْفِـرْ لِكُِ
ــا ــامِعْ دُعَنَ ــا سَ يَ
رجََانـَـا تَقْطَــعْ 

َ
ل

بسِْــــمِ الِله الرَّحْنِٰ الرَّحِيمِْ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
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ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ

ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 
ـد مُمََّ عَٰ  صَـلِّ  اللهم 

ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ
ـد يـَاربَِّ صَـلِّ عَٰ مُمََّ

يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ
يـَاربَِّ

نـَــزُوْرهُْ بلَِغّْنَـــا 
بنُِــورهِْ تَغْشَانـَــا 
مَانكَْ

َ
وَأ حِفْظَانـَكْ 

ــكْ ــا جِنَانَ اسَْكِنَّـ

جِرْناَ مِـنْ عَذَابكِْ
َ
أ

ــهَادَهْ ــا الشَّ وَارْزُقْنَ
حِطْنـَـا باِلسْــعَادَهْ

وَاصْلِــحْ كَُّ مُصْلِحْ 

ــفِ كَُّ مُــؤذِْيْ
ْ
وَاك

عْ ــفَّ مُشَـ
ْ
ــمْ باِل ْتِـ

َ
ن

ــلِمّْ  ــلِّ عَليَهِْ وسََ صَ

*****************************************
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ALLAĤUMMA ŜOLLI WA SALLIM WA BAARIK 
‘ALAIĤI WA ‘ALAA AALIĤ

BISMILLAAĤIR RAHMAANIR RAHIIM

      Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi ŝolli ‘alaiĥi wa sallim
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi balligh-ĥul wasiilaĥ
      Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi khussoĥu bil fadhiilaĥ
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi wardho ‘anis-sohaabaĥ

     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi wardho ‘anis-sulaalaĥ
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi wardho ‘anil mashayikh
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi farham waalidiina
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi warhamnaa jamii‘aa

      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi warham kulla muslim
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi waghfir likulli mudz-nib
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi yaa saami’ du‘aanaa
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi la taqțo’ rajaanaa

     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi tagshaanaa bi nuuriĥ
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi hifzhọnak wa amaanak
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi askinnaa jinaanak
     Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi ajirnaa min ‘adzaabik

      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi ajirnaa min ‘adzaabik
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi warzuqnash shaĥaadaĥ
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi hițnaa bis sa‘aadaĥ
      Allaĥumma ŝolli ‘alaa Muhammad  صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi waslih kulla muslih
 
           Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi wakfi kulla mu’dzii
           Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi nakhtim bil mushaffa’
           Ya Rabbi ŝolli ‘alaa Muhammad   صلى الله عليه وسلم   Ya Rabbi ŝolli ‘alaiĥi wa sallim

IftItah
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IftItah

O Lord, send salutations upon Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم

O Lord, send salutations upon him and grant him peace
O Lord, bestow upon him a station in Paradise
O Lord, grant him rank above all the creations

O Lord, may You be pleased with the companions

O Lord, may You be pleased with his descendants
O Lord, may You be pleased with all the religious teachers

O Lord, may You have mercy on our parents
O Lord, may You have mercy on all of us

O Lord, may You have mercy on all Muslims
O Lord, may You forgive all sinners 

O Lord, O Hearer of our plea
O Lord, may You not shatter our hopes

O Lord, may You send us to visit him at his resting place
O Lord, may You engulf us (in protection) with his light

O Lord, may You safeguard us with Your security (peace)
O Lord, may You place us in heaven

O Lord, may You protect us from Your punishment
O Lord, may You provide us with the means to achieve martyrdom

O Lord, may You envelope us with happiness
O Lord, may You reform those who wish to change (themselves)

O Lord, may You save us from all harm
O Lord, we end with the name of the prophet who intercedes

O Lord, bestow blessings and peace be upon him

O Allah, send salutations, grant peace and 
blessings upon him and his family

In the name of Allah, The Most Gracious, The Most Merciful
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Ya NabI Salaam ‘alaIka 

ــلَمٌ عَليَكَْ  ــيِْ سَ ياَ نَ
ياَحَبِيبْ سَـلَمٌ عَليَكَْ  

كَوْنُ ابتِْهَاجًا
ْ
قَ ال شَْ

َ
أ

نسٌْ
ُ
كَـوْنِ أ

ْ
هْـلِ ال

َ
وَلِ

مَثَانِْ
ْ
فَاطْرَبُوْا ياَ ٱهْلَ ال

وَاسْــتَضِيئُْوْا بَِمَــالٍ

ــعْدٍ  بشُْٰى بسَِ
ْ
ــا ال َ وَلَ

وْتيِنَْــا عَطَــاءً
ُ
حَيـْـثُ أ

ْ كُـــلُّ حَـــمْدٍ ــرَبِّ فَلِ
ــودِْ ــوُ جُ ــا بِ

إِذْ حَبَانَ

ياَ رسَُوْل سَـلَمٌ عَليَكَْ 
صَـلـَوَاتُ الِله عَليَكَْ 

مُصْطَفَ ٱٱحَْدْ
ْ
بوِجُُودِْ ال

دْ َــدَّ تَ قَــدْ  وْرٌ  وَسُُ

ــرَّدْ  ــنِ غَ ُمْ ــزَارُ الْ فَهَ
سُْــنِ تَفَرَّدْ

ْ
ــاقَ فِ ال فَ

مُسْــتَمِرٍّ ليَـْـسَ يَنفَْــدْ  
ــدْ مُؤَبَّ

ْ
فَخْــرَ ال

ْ
ــعَ ال جََ

عَدْ
ْ
هُ ال نْ يَْــرَُ

َ
جَــلَّ أ

دْ هَادِيْ مُمََّ
ْ
مُصْطَفَ ال

ْ
ال
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Ya Rasul Salaam ’Alaika

Ŝolawaatullaĥ ‘Alaika

Ya Nabi Salaam ‘Alaika

Ya Habib Salaam ‘Alaika

Ya NabI Salaam ‘alaIka 

Ashraqal kaunub tiĥaajaa
Wali aĥlil kauni unsun 

Fațrabuu yaĥ lalma tsaanii
Wasta dhii-ụu bijamaalin

Wa lanal bushraa bi sa’din
Haitsu uutiinaa ‘ațọ-ạn

Fali rabbii kullu hamdin
Idz habaanaa bi wujuudi 

Bi wujuudil muŝțofaa Ahmad
Wa suruurun qad tajaddad

Faĥazaarul yumni gharrad
Faaqa fil husni tafarrad

Mustamirrin laisa yanfad
Jama‘al fakhral mu-ạbbad

Jalla ayyah ŝuraĥul ‘ad
Al-Muŝțofal ĥaadii Muhammad

O Messenger, salutations upon you
Salutations of Allah be upon you

Upon the Birth of the Chosen One, Ahmad!
And happy with this renewal (glad tidings)

Sang by the nightingale together
That is exceedingly superior and unique

Continuously that is never ending
That encompassed eternal glory

That are innumerable in amount
The Chosen One, the Guide, Muhammad!

O Prophet, salutations upon you
O Beloved, salutations upon you

The world lit up brightly rejoicing
And members of the cosmos were at ease

“Be delighted, O settler of the two places.”
And seek the Light from a beauty

And for us, glad tidings with good fortune
As we were given a gift

So for my Lord, all praises and thanks
When He bestowed upon us with the Birth of
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marhabaN Ya raSulullah

مَـرحَْبًـا مَـرحَْبًـا ياَ نوُرَ عَيـْنِ
سَُيِْ

ْ
مَـرحَْبًـا مَـرحَْبًـا جَدَّ ال

مَرحَْبًا
مَرحَْبًا
مَرحَْبًا

هْلً
َ
أ الِله  ياَرسَُوْلَ 

ــا إِلهِٰ   ــهْ يَ وَبَِاهِ
وَاهْدِناَ نَهْجَ سَبِيلِْهْ

مَرحَْبًا
مَرحَْبًا
مَرحَْبًا

بـِكَ إِنَّا بكَِ نسُْعَدْ 
جُدْ      وَبَلِغّْ    كَُّ   مَقْصَدْ
ْ بهِِ نسُْعَدْ وَنرُشَْدْ

َ
ك

ربَِّ فَاغْفِـرْلِ ذُنـُوْبِْ ياَ الَله
د ياَ الَله هَـادِيْ مُمََّ

ْ
كَةِ ال ببَِْ

بَِاهِهْ بلَِغّْنَـا  ربَِّ 
وصََلَةُ الِله تَغْشٰ
ــتَمِرٌّ  ــلَمٌ مُسْ وسََ

فِ جِواَرهِِ خَيَْ مَقْعَدْ  
د شْفََ الرُّسْلِ مُمََّ

َ
أ

دْ ــيٍْ يَتَجَــدَّ كَُّ حِ

ياَ الَله
ياَ الَله
ياَ الَله

ياَ الَله
ياَ الَله
ياَ الَله
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marhabaN Ya raSulullah

Marhaban marhaban Yaa Nuura ‘Aini
Marhaban marhaban Jaddal Husaini

Marhaban yaa Rasulallaĥi aĥlan
Marhaban wabijaaĥiĥ yaa ilaaĥi
Marhaban waĥdinaa naĥja sabiiliĥ      

Marhaban bika innaa bika nus‘ad
Marhaban judwa balligh kulla maqŝod
Marhaban kai biĥii nus‘ad wa nurshad     

Rabbi Faghfirlii Dzunuubii Yaa Allaĥ
Bibarkatil Ĥaadii Muhammad Yaa Allaĥ

Rabbi ballighnaa bijaaĥiĥ yaa Allaĥ
Wa ŝolaatullaĥi taghshaa yaa Allaĥ
Wa salaamun mustamirrun yaa Allaĥ    

Fi jiwaariĥi khaira maq‘ad yaa Allaĥ
Ashrafar rusli Muhammad yaa Allaĥ
Kulla hiinin yatajaddad yaa Allaĥ

Welcome! Welcome! O the Light of my eyes
Welcome! Welcome! The grandfather of Imam Hussein

O Lord, forgive me, for I have sins, O Allah!
With the blessings of my Guide Muhammad, O Allah!

Welcome! Prophet of Allah, welcome!
Welcome! With his high honoured rank, 
O my Lord
Welcome! Guide us with his methods and
directions

Welcome, for verily with you, is our happiness
Welcome, give generously and fulfill all our
intentions
Welcome, so that we receive happiness and 
guidance

O Lord, culminate us with his high rank,
O Allah!
Allah’s blessings shower upon him, 
O Allah!
Forever blessings upon him, 
O Allah!

Sit us around him, well and good, 
O Allah!
Noblest of the Messengers, Muhammad, 
O Allah!
Which are renewed with every moment, 
O Allah!
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Sollallahu ‘alaa muhammad

ـد مُمََّ عَـلٰ  الُله  صَلَّ 
وسََـلَّمْ عَليَهِْ  الُله  صَلَّ 

ربَِّ وَاجْعَلْ مُتَْمَعْنَا
َا

ْ
ل

َ
وَاعْطِنَا مَاقَدْ سَـأ

رْوَاحَ مِنَّا
َ ْ
ـرِمِ ال

ْ
وَاك

عَنَّا  مُخْتَارَ 
ْ
ال وَابلِْـغِ 

ِتَامِ 
ْ
غَيَتُهْ حُسْـنُ ال

سَامِ ِ
ْ
مِنْ عَطَاياَكَ ال

نـَامِ
َ ْ
ال خَــيِْ  بلِِقَـا 

مِـنْ صَـلَةٍ وَّسَـلَمِ
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Rabbi waj‘al mujtama’naa

Wa’ținaa maaqad sa-alnaa

Wakrimil arwaaha minnaa

Wablighil mukhtaara ‘annaa

Ghaayatuĥ husnul khitaami

Min ‘ațọyaakal jisaami

Biliqaa khairil anaami

Min ŝolaatin wa salaami

O Lord, make this meeting of ours

Give us what we ask for

And bless all souls among us

Take it to reach the Chosen One, 

A joyous purpose and conclusion

From amongst the best of Your gifts

By meeting the Best of mankind

From us all the blessings and salutations

Sollallahu ‘alaa muhammad

Ŝollallaĥu ‘Alaa Muhammad

Ŝollallaĥu ‘Alaiĥi Wasallam

Allah’s blessings be upon Muhammad s.a.w
Allah blessings be upon him and grant him peace
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قُــرْآنِ
ْ
باِل جِئـْـتَ 

ــدِ ــتَ باِلتَّوحِْي جِئْ

سَلَمٌ لَمٌ  وسََّ مْنٌ 
َ
أ

مِـنْ عِنـْدِ الرَّحْـٰنِ

ahmad Ya habIbI

عَليَـْـه سَــلَمٌ 
عَليَـْـه سَــلَمٌ 

عَليَـْـه سَــلَمٌ 
عَليَـْـه سَــلَمٌ 

احََْــدْ يـَـا حَبِييِ يـَـا حَبِيــيِ سَــلَمٌ عَليَهْ
غَرِيـْبِ غَرِيـْبِ سَـلَمٌ عَليَهْ 

ْ
يـَا عَـوْنَ ال
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ahmad Ya habIbI

Ahmad Yaa Habiibi Ya Habiibi Salaamun ‘Alaiĥ

Yaa ‘Aunal Ghariibi Ghariibi Salaamun ‘Alaiĥ

Ji’tabil qur-aani

Ji’tabil tauhiidi 

Amnun wassalaamun 
salaamun

Min ‘indir rahmaani

Salaamun ‘alaiĥ

Salaamun ‘alaiĥ

Salaamun ‘alaiĥ

Salaamun ‘alaiĥ

You came with the Quran
You came with Tauhid

Safety and peace (you are)
From the supremely Merciful

Peace be upon you
Peace be upon you

Peace be upon you
Peace be upon you

Ahmad, my Beloved, peace be upon you
O you helper of the stranger (traveller), peace be upon you
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allah aghItSNa

الله الله اغَِثنَْا ياَ رسَُولَ الله
اَه عَليَكَْ صَلوََاتُ الله 

ْ
ياَ عَظِيمَ ال

part 1/2

عْتَابْ
َ ْ
ـْمَ ال

َ
َـابْ يرَْتجَِ ل عَبدٌْ باِلْ

يُوفْ وُدِ مُقْرِى الضُّ
ْ
مَعْرُوفُ باِل

ْ
نتَْ ال

َ
أ

مُجِيبْ
ْ
ال سُِّ  عْظَمْ 

َ ْ
ال بَِيبُْ 

ْ
ال نتْْ 

َ
أ

قُــرْبِ
ْ
ــيِْ وَامْنَحْــهُ سَِّ ال

ْ
دَاوِ قَل

ــكْ  يْ َ ــا رُوحِ لَ ــكَ دَائمًِ ْ ــوْقِ إِلَ شَ

رِمْنَا مِنكَْ بنَِظْرَة
ْ
ك

َ
ة أ ضََْ

ْ
صَاحِبَ ال

نَاهْ
ْ
ـَوَابْ مَرحَْبًا قَـدْ قَبِل

ْ
جُـدْ باِل

ــقِ الله ــنِ بَِ ــوفْ اغَِثْ هُ
ْ
إِنِّ مَل

ذَ برِسَُـولِ الله
َ

يبْ مَنْ ل حَاشَـا يَِ

هْلِ الله
َ
ِقْــنِ بأِ

ْ
وَاجْلِ كَــرْبِ وَال

اهْ وَّ
َ
ــدٌ أ ــكَ يرَْتَــيِ عَبْ ــا عَليَْ مًْ

َ
ل

قَاسِمْ وَعَبدِْ الله
ْ
باَ الزَّهْرَاء وَال

َ
يـَا أ
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allah aghItSNa part 2/2

فَجْرِ
ْ
قُمْــرِي قُمْ غَــرِّد مَــعَ ال

ْ
طَــيُْ ال

يِ يطَِيبْ
ْ
ـرِكَ قَل

ْ
بَِيبْ بذِِك

ْ
نتَْ ال

َ
أ

دَار
ْ
ك

َ ْ
لَْ ال

ُ
مُخْتَارْ بمَِدْحِكَ ت

ْ
نتَْ ال

َ
أ

عَدْناَنِ
ْ
صَلُّـوا مَعَنَا ياَ إِخْـوَانِْ عََ ال

جْرِيْ وَاسْتنَجِْدْ برِسَُولِ الله
َ
وَاغْنُمْ أ

ذَ برِسَُــولِ الله
َ

يبْ مَنْ ل حَاشَــا يَِ

جِرْناَ مِنَ الَّارِ بَِاهِكْ ياَ رسَُولَ لله
َ
أ

ــلِ الله هْ
َ
ــعَ أ ــا مَ ــانِْ  دَائمًِ مَ

َ ْ
باِل

*****************************************
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allah aghItSNa

Allaĥ Allaĥ Aghitsnaa Yaa Rasulallaĥ

Yaa ‘Azhii Maljaa ‘Alaika Ŝolawaatullaĥ

Judbil jawaab marhaban qad qabilnaĥ

Inni malĥuf aghitsnii bihaqqillaĥ

Hashaa yakhiib mallaa-dza birasulillaĥ

Wajli karbi walhiqni bi aĥlillaĥ

Latsman ‘alaika yartajii ‘abdun awwah

Yaa abaz zaĥraa wal qaasim wa ‘abdillaĥ

Waghnum ajrii wastan jid birasuulillaĥ

Hashaa yakhiib mallaa-dza birasulillaĥ

Ajirnaa minannaari bijaĥik yaa Rasulallaĥ

Bil a-maanii daa-ịman ma‘a aĥlillaĥ

‘Abdun bilbaab yartaji lats mal a’tab
 
Antal ma’ruufu biljuudi muqrid dhuyuuf

Antal habiibul a’zhom sirrul Mujiib

Daawi qalbii wam-nah ĥusirral qurbi

Shauqii ilaika daa-ịman ruuhii ladaik

Ŝọhibal hadhraĥ akrimnaa minka binazhraĥ

Toyrul qumrii qum gharri ma‘al fajri
 
Antal habiib  bi-dzikrika qalbii yațiib

Antal mukhtaar bimad hika tujlal akdaar

Ŝollu ma‘anaa yaa ikhwaanii ‘alal ‘adnaanii
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allah aghItSNa

O Allah come to our aid, O Messenger of Allah

O possessor of great Honour! May the blessings of Allah be

upon you

A slave at the door hoping to kiss the doorsteps

Be generous with a response, welcome we have accepted it

You are known for your generosity, one who honours guests

Verily I am in a state of sorrow, aid me by Allah

You are the greatest Beloved, a secret of The Answerer

Far be it that one who seeks refuge with the Messenger of Allah is disappointed

Treat my heart and bestow upon it the secret of closeness

Remove my distress and join me with the men of God

My longing for you is permanent and my soul in your presence

Seeking to kiss you, hoping, a slave in state of repentance and constant fear of Allah

O possessor of excellence, honour us with a glance from you

O father of Az-Zahra, Qasim and Abdullah

O turtledove (bird), rise and sing at the break of dawn

And gain my reward and seek help by the honour of the Messenger of Allah

You are the beloved and with your mention, my heart feels pleasure

Far be it that one who seeks refuge with the Messenger of Allah is disappointed

You are the Chosen One and with your praise, troubles are removed

Protect us from the fire with your honour, O Messenger of Allah

Send salutations with us, O my brother, upon the descendant of Adnan

With hopes always together with the men of God
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allah malaNa

ــوَى الله  سِ
ً

َا مَوْل
َ

مَال
ناَ الله

َ
قَالَ يـَا عَبدِْي أ

ــنَ الله ــرُْ مِ تَ الَّ
َ
وَأ

مَ الله يــفٌ كَــرَّ وَشَِ

قَصْــدِ فُزْنَــا
ْ
وَبنِيَْــلِ ال

الله نْعَــمَ 
َ
أ وعََليَنَْــا 

حَْدْ
َ
هَـادِى أ

ْ
بظُِهُـورِ ال

فَضْـلُ مِنَ الله
ْ
ذَلكَِ ال

ـفِيعِ الشَّ مِيـلَدُ  كَنَ 
ــدَ الله  يَّ

َ
ــدْ أ ُ قَ

َ
ــنْ ل مِ

كِرَامِ 
ْ
خَاتـَمِ الرُّسْـلِ ال

ــنَ الله ــرُْ مِ تَ الَّ
َ
وَأ

الله الله  الله  الله 
كَُّمَانـَا دَيـْتَ يـَا هُـو

الله طْلـَعَ 
َ
أ رَبيِـعٍ  فِ 

ــمٌ ــهْرٌ عَظِي ُ شَ
َ

ــا ل يَ

ــدْ فَرحِْنَا ــهِ جَْعًا قَ فِي
ــا  ــولَ الِله طِبنَْ ــا رسَُ يَ

ــدْ مُؤَيَّ
ْ
يــنُ ال ظَهَــرَ الِّ

ـــدْ ـــا بمُِحَمَّ ـــا هَنِيئً يَ

ثـَانِ عَشٍْ مِـنْ رَبيِعِ
فِيعِ قَدْرِ الرَّ

ْ
صَاحِبُ ال

ــوْمَ مِيــلَدِ الِتّهَــامِ يَ
ـلَمِ زخُْرِفَتْ دَارَ السَّ
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Wa-atan naŝru minallaĥ
Wa shariifun karramallaĥ

Wabinai lil qaŝdi fuznaa 
Wa ‘alainaa an ‘amallah

Bi zhuĥuuril ĥaadi Ahmad
Dzalikal fadhlu minallaĥ

Kaana miilaa dush shafii‘i
Min laĥu qad ayyadallah

Khaatamir ruslil kiraami
Wa-atan naŝru minallaĥ

We do not have a protector besides Allah
He says, “O My slave, I am Allah”

And help came from Allah
And a noble month that Allah has honoured

And we have realized our aspirations
And upon us, Allah has bestowed His gift

With the Arrival of the Guide, Ahmad
That is the Grace from Allah

Was the Birth of the Interceder
Whom Allah had supported

The Seal of the Noble Messengers
And help came from Allah

Allah Allah Allah Allah
Everytime you call “O He! (Allah)”

In the month of Rabiul Awal, Allah informed
O what a great month

In it, all of us rejoice
O Messenger of Allah, we are merry

The Religion with Divine Support has appeared
O our joy because of Muhammad

On the twelfth of Rabiul Awal
The possessor of lofty status

On the day of the birth of He from Tihamah
The City of peace (Makkah) was beautified

Fii rabii‘in ațla ‘Allah
Yaa laĥu shaĥrun ‘azhimun

Fiiĥi jam‘aan qad farihnaa 
Yaa Rasulallaĥi țibnaa

Zhoĥarad diinul mu-ạyyad
Yaa hanii-ạn bimuhammad

Tsaanii ‘ashrin min rabii‘i
Ŝọhibul qadrir rafii‘i

Yauma miilaadit tiĥaami
Zukhri fatdaa rassalaami

Maalanaa Maulan Siwallaĥ

Qaala Yaa ‘Abdii Anaallaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Allaĥ

Kullamaa Naadaita Yaaĥuu  

allah malaNa
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allahu QawwalI

الُله الُله الُله      الُله الُله الُله

Malikul mulk, la shareeka lahoo
Wahadahoo laa ilaahaa illaahoo
Shams tabraiz gar khuda talabee
Khushboo khana la illaha illahoo

Yeh zameen jab na thi yeh jahaan jab na thaa
Chaand suraj na thay aasman jab na tha
Raaz-e-haq bhi kisi per ayaan jab na tha

Tab na tha kuch yahaan tha magar tu hee tu

Paun chey meraaj men arsh taq Mustafaa
Jab na maabuud-o-bande men pardaa rahaa
Tab malaaik ne hazrat se chhup kar kahaa
Saarii makhluuq men haqnumaa tu hee tu

Khaalik-e-kul hai tu is mein kia guftagu
Saare aalam kohai teri he justaju
Teri jalvaagari hai ayaan chaar su

La shareeka lahoo maalikul mulk tuu
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allahu QawwalI

Allaĥu Allaĥu Allaĥu

Allaĥu Allaĥu Allaĥu

Lord of the world, Soul of my blood
The Promised One, there is nothing but You

Shams Tabraiz is Your student
In every scent, there is nothing but You

When this earth and world did not exist
When there was no moon, sun or sky

When the secret of the truth was still unknown
When there was nothing, there was You

When Mustafa ascended to the heavens
When there was no veil between The Master and the servant

Then the Angels said secretly to the Prophet
That of all creations, only he was truth-like

You are everything, what is the argument in this
The whole world is pines only for You

Even as Your Magnificence is in every corner
You are in my blood, Lord of the world
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alhamdulIllah waSYukrulIllah

كْرُ لِله مَْدُ لِله وَالشُّ
ْ
الَ

ــولِ الله  ــلَمِ لرِسَُ ــلَتِ وسََ زْكَ صَ
َ
أ

مُعَلِمّ
ْ
صَلِّ وسََلِمّْ عََ ال

يَّة  بَِ
ْ
ــدْ ياَ سِــيدِي خَــيِْ ال حَْــدْ مُمََّ

َ
أ

دْ اِنْ رُمْتَ تسَْعَدْ مُمَجَّ
ْ
ْ باِل

ُ
ل

يَّة  بَِ
ْ
ــدْ يـَـا سِــيدِي خَــيِْ ال هَــذَ مُمََّ

ا ضََْ
ْ
ا نِيَْاسَ ال ضََْ

ْ
قُبَّةُ ال

هَاشِـمِيَّة
ْ
بوُ الزَّهْرَا ياَ سِـيدِي الَ

َ
فِيهَا أ

مَدِيْنَة فِيهَْا نبَِينَْا
ْ
ْ باِل

ُ
ل

نُــورهُُ وَفَاناَ ياَ سِــيدِي صُبحٌْ عَشِــيَّة 

(2x)

(2x)

(2x)

(2x)
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Ŝolli wassallim ‘alal mu‘allim (2x)
Ahmad Muhammad yaa sidi khairil barriyaĥ

Ludz bil mumajjad inrumta tas‘ad (2x)
Ĥa-dzaa Muhammad yaa sidi khairil barriyaĥ

Qubbatul khadhraa niiraasal khadhraa (2x)
Fiiĥaa abuzzaĥraa yaa sidi al-ĥaashimiyyah

Ludz bil madiinah fiiĥaa nabiinaa (2x)
Nuuruĥu wafaanaa yaa sidi ŝubhun ‘ashiyyah 

alhamdulIllah waSYukrulIllah

Alhamdulillaĥ Wasyukrulillaĥ

Azka Ŝolati Wasalaami Lirasulillaĥ

Praise and gratitude be to Allah
My purest salutations and peace to the Messenger of Allah

O Allah, send my salutations and peace to the Master
Ahmad Muhammad, O Master and the Best of creation

Seek shelter from the exalted, if you desire happiness
This is Muhammad, O Master and the Best of creation

The green dome, the Light of Divine Manifestation
There is, the Father of Az-Zahra, the Noble of Hashemite

Seek shelter in Madinah, there is, our Prophet
His Light has turned up, O Master, day and night
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al-madad (INtro)

مَدَدْ  ياَ رسَُولَ الله
ْ
مَدَدْ الَ

ْ
مَدَدْ الَ

ْ
الَ

مَدَدْ  ياَ حَبِيبَْ الله
ْ
مَدَدْ الَ

ْ
مَدَدْ الَ

ْ
الَ

بَِيـْبِ تمَِيـْلُ 
ْ
 ال

َ
قُلـُوبِْ إِل

ْ
كُُّ ال

دَلِـْلُ  وَّ  شَـاهِدٌ  بذَِلـِكَ  وَمَـيِْ 

ـدًا  إِذَا ذَكَـرْتُ مُمََّ لِـْلُ  ـا الَّ مَّ
َ
أ

عَاشِـقِيَْ تسَِـيلُْ  
ْ
صَارتَْ دُمُوْعُ ال

هَذَا رسَُولُ الله

مُصْطَفَ 
ْ
هَذَا ال

عَالمَِيَْ خَلِيلُْ
ْ
ال لـِرَبِّ  هَذَا 

(2x)
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al-madad (INtro)

Al-Madad Al-Madad Al-Madad Ya Rasulallaĥ

Al-Madad Al-Madad Al-Madad Ya Habiiballaĥ

Kullul quluubi ilaa habiibi tamiilu
Wa ma‘ii bi-dzalika shaaĥiduw wadaliilu

Ammad daliilu i-dzaa dzakartu Muhammadan
Ŝọrat dumuu ‘ul ‘aashiqiina tasiilu

Ĥa-dzaa Rasulullah (2x)

Ĥa-dzaal Musțofa
Ĥa-dzaa li rabbil ‘aalamiina khaliilu

 Aid us, help us (3x) O Messenger of Allah
Aid us, help us (3x) O Most Beloved of Allah

Every heart melts in the rapture of the Beloved
And for that love, I have a witness; a witness and a proof

Regarding that proof, if I mention the name of Muhammad
The eyes of the lovers will be overrun with tears

This is the Messenger of Allah (2x)

This is the Chosen One
This is, to the Lord of the universe, a most trusted Friend
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al-madad

وَاجْعَـلْ مُتَْمَعْنَـا ربَِّ 
مِنَّـا رْوَاحَ 

َ ْ
ال ـرِمِ 

ْ
وَاك

دَعَوْنـَـا إِنَّاقَــدْ  ربَِّ 
َا فِ الِينِ عَوْناَ

َ
هَـبْ ل

ة ضََْ
ْ
سِيدِْي صَاحِبَ ال

ا الزَّهْرَاءْ َـ ب
َ
ا أ َـ سِيدِْي ي

بَِيبْ
ْ
ال نـْتَ 

َ
أ سِيدِْي 

يـبْ يَِ حَاشَـا  سِيدِْي 
مُخْتَارْ

ْ
ال نـْتَ 

َ
أ سِيدِْي 

الَّارْ  مِنَ  جِرْناَ  سِيدِْي 

ِتَـامِ 
ْ
غَيَتُـهْ حُسْـنُ ال

نـَـامِ
َ ْ
ال خَــيِْ  بلِِقَــا 

ــا ــدْ رجََوْنَ ــا مَاقَ اِعْطِنَ
ــد ــلَةِ عََ مُمََّ باِلصَّ

رِمْنَـا مِنـْكَ بنَِظْـرَة
ْ
ك

َ
أ

ــدِ الله ــمْ وَعَبْ قَاسِ
ْ
وَال

يطَِيبْ ـيِ 
ْ
قَل ـرِكْ 

ْ
بذِِك

الله برِسَُـولِ  ذَ 
َ

ل مَـنْ 
دَارْ

ْ
ك

َ ْ
لَْ ال

ُ
بمَِدْحِكَ ت

الله ياَرسَُـولَ  بِاَهِـكْ 

يـَـاربَِّ بهِِــمْ وَبآِلهِِــمِ
فَرَجِ

ْ
لْ باِلَّرِْ وَ باِل عَجِّ
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O Lord, make this meeting of ours
And bless all souls among us
O Lord, we are calling upon You
Grant us for our journey Your Aid

My Master, treasured Friend of the Divine
My Master, father of Az-Zahra
My Master, you are the Beloved
My Master, one who takes refuge
My Master, you are the Chosen One
My Master, save us from the fire

O Lord, we ask You by the Beloved and
his family

A joyous purpose and conclusion
By meeting the Best of mankind
And we seek that which pleases You
By the blessings upon Muhammad

Honour us by looking once upon us
And Qasim and Abdullah
With your remembrance, my heart is healed
Will never lose with the Messenger of Allah
In praising you, our destinies become clear
For your sake, O Messenger of Allah

Grant us a speedy victory and spiritual
openings

Rabbi waj‘al mujtama’naa
Wakrimil arwaaha minna
Rabbi inna qad da‘aunaa
Ĥablanaa fiidiini ‘aunaa

Sidi ŝọhibal hadhraĥ
Sidi yaa abaz zaĥraa’
Sidi antal habiib
Sidi haashaa ya-khiib
Sidi antal mukhtaar
Sidi jirnaa minannaar

Yaa rabbibiĥim wabi aaliĥimi

Ghaayatuĥ husnul khitaami 
Biliqaa khairil anaami 
I’ținaa maa qad rajaunaa
Biŝŝolaati ‘alaa Muhammad

Akrimnaa minka binazhraĥ
Wal qaasim wa ‘abdillah
Bi-dzikrik qalbii yațiib
Malla-dza birasulillaĥ
Bimad-hik tujlal akdaar
Bijaaĥik yaa Rasulallaĥ

‘Ajjil binnaŝri wa bil faraji

al-madad
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aNNabI Sollu ‘alaIh

ــه  ــوَاتُ الِله عَليَْ صَلَ
كُُّ مَــنْ صَــلَّ عَليَْــه

َقِي  ــمَ الْ
ْ
اِعْلمَُــوا عِل

لوََاتِ عَليَهْ فرَْضَ الصَّ
َ
أ

ــشَْ  بَ
ْ
ــيُْ ال ــىِ خَ الَّ

 سَــلَّمْ عَليَْــه
ْ

غَــزَل
ْ
وَال

ــىِ الُّفُوسْ  ــرُهُ يُْ
ْ
ذِك

يدََيـْـه عََ  اسَْــلمَُوا 

صَحِيـحْ قَـوْلٌ   ُ
ُ

قَـوْل
عَليَـْـه نـْـزِلَ 

ُ
أ ى  ِ

َّ
ال

الَّــىِ صَلُّــوا عَليَـْـه
كَتْ ـــبََ

ْ
وَيَنَـــالُ ال

ين ــا حَاضِِ ــىِ يَ الَّ
عَالمَِـــي

ْ
ال ربََّ  نَّ 

َ
أ

ــنْ حَضَْ  ــىِ ياَ مَ الَّ
ــرْ قَمَ

ْ
ُ ال

َ
ــال ــن دَنَ مَ

عَرُوسْ 
ْ
ــىِ ذَاكَ ال الَّ

مَجُوسْ
ْ
الَّصَارىَ وَال

ــحْ مَلِي
ْ
ــىِ ذَاكَ ال الَّ

ءٌ فَصِيحْ قُرْآنْ شَْ
ْ
وَال

(2x)

(2x)

(2x)

(2x)

part 1/2
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aNNabI Sollu ‘alaIh

الَّــىِ مَدْحُــهْ طَــرَبْ  
ــه ــوَاتُ الِله عَليَْ صَلَ

عَــيْ 
ْ
ةُ ال للِنَّــىِ قُــرَّ

عَليَهْ صَلُّـوا  هُـمْ  جَدُّ

ــيْ    سَُ
ْ
ــنْ مَعَ ال سََ

ْ
الَ

ــوا عَليَهْ ــمْ صَلُّ هُ جَدُّ

دَوَا  مَدْحُــهْ  الَّــىِ 
ــه ــوَاتُ الِله عَليَْ صَلَ

ــودْ   وجُُ
ْ
ــزُْ ال ــىِ كَ الَّ

ــه ــعْ عَليَْ تَْمِ
َ

ــوْمَ ن يَ

عَرَبْ 
ْ
الَّـىِ ياَ اهْلَ ال

 النَّسَبْ 
َ

بَِيبْ عَل
ْ
الَ

سَُيْ 
ْ
ال ثُمَّ  سََـنْ 

ْ
الَ

كَوْكَبيَْ 
ْ
ــمْ كَل نوُرهُُ

ــيْ ــا نتََ ــىِ رَيَْ للِنَّ
ــن مْدََيْ

َ
ــدَينِْ أ سَيِّـ

هَوَى 
ْ
الَّىِ ياَ اهْـلَ ال

كُُّكُــمْ قوُلـُـوا سَــوَا

ــعُودْ  الَّىِ سَــعْدَ السُّ
لُوُدْ 

ْ
َــا فِ ال يشَْــفَعْ لَ

(2x)

(2x)

(2x)

part 2/2

*****************************************

(2x)

(2x)
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aNNabI Sollu ‘alaIh

Ŝolawaatullaĥi ‘Alaiĥ

Kulluman Ŝolla ‘Alaiĥ

Annabi Ŝollu ‘Alaiĥ

Wayanaalul Barakaat

Annabi yaa haadhiriin 
Anna rabbal ‘alamiin 

Annabi yaa man hadhor
Mandanaa laĥul qamar

Annabi dzakal ‘aruus
Anna ŝọrawal majuus

Annabi dzakal maliih
Wal qur-aan shai-un faŝiih

Annabi yaĥ lal ‘arab
Al-Habib ‘aalan nasab

Al hasan tsummal husain
Nuruĥum kal kaukabain

Linnabi raihaa natain
Sayyidaini amjadain

Annabi yaĥ lal ĥawaa
Kullukum quluu sawaa

Annabi sa’das su‘uud
Yashfa’ lanaa fil khuluud

I’lamuu ‘ilmal yaqiin (2x)
Afra-dhos ŝolawaati ‘alaiĥ 

Annabi khairul bashar (2x)
Wal ghazal sallam ‘alaiĥ

Dzikruĥu yuh yiinnufuus (2x)
Aslamuu ‘alaa yadaiĥ

Qauluĥu qaulun ŝohiih (2x)
Alla-dzi unzila ‘alaiĥ

Annabi mad huĥ țorab (2x)
Ŝolawaatullaĥi ‘alaiĥ

Linnabi qurratul ‘ain (2x)
Jadduĥum ŝollu ‘alaiĥ

Al hasan ma‘al husain (2x)
Jadduĥum ŝollu ‘alaiĥ

Annabi mad huĥ dawaa (2x)
Ŝolawaatullaĥi ‘alaiĥ

Annabi kanzul wujuud (2x)
Yauma naj taami’ ‘alaiĥ



30

aNNabI Sollu ‘alaIh

Allah’s salutations upon him

For all who send salutations upon 
him

The Prophet! Praise upon him!

And blessings will be granted

The Prophet! O attendees!

That the Lord of all worlds

The Prophet! O attendees!

Whom the moon approached him

The Prophet! He is like a groom! 

The Christians and Majous

The Prophet! He is charming!

The Quran was his eloquence

The Prophet! O people of Arab!

The Beloved! The best of his lineage

Al-Hassan then Al-Hussain

Their lights are like two planets

The two beloved of the Prophet

The two glorious Masters

The Prophet! O people of love!

All of you, say together!

The Prophet is the Best of best

He intercedes for us on the Day of

Judgment

You should know with certainty

Made praising him, an obligation

The Prophet is the Best of creation

And the gazelle greeted him

His remembrance revives the souls

Accepted Islam by his hands

His word is always the Truth

Which was revealed upon him!

The Prophet! Chant praises for him!

Allah's salutations upon him!

Are the coolness to Prophet’s eyes

Praise their Grandfather!

Al-Hassan with Al-Hussain

Praise their Grandfather!

His laudation is a remedy

Allah’s salutations upon him!

The Prophet is the Treasure of the universe

When we will be with him
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aSSalamu‘alaIk

نبِْيَــآءِ
َ ْ
ال زَيـْـنَ 

تقِْيَــاءِ
َ ْ
ال تْــىَ 

َ
أ

زْكِيَــآءِ
َ ْ
ال ازَْكَ 

ــآءِ صْفِيَ
َ ْ
اصَْــفَ ال

ــمَآءِ ــنْ ربَِّ السَّ مِ
دَائـِـمْ بـِـلَ انقِْضَآءِ
ــيِ ــا حَبِي ــدْ يَ احََْ
طَــهَ يـَـا طَبِيــيِ
ــيِْ وَطِييِ ــا مِسْ يَ
مَامَةْ مِ فِ الِْ مُقَدَّ

ْ
ال

كَرَامَةْ
ْ
باِل جِ  مُتَـوَّ

ْ
ال

غَمَامَةْ
ْ
باِل مُظَلَّـلِ 

ْ
ال

قِيَامَةْ
ْ
عِ فِ ال مُشَفَّ

ْ
ال

ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ

ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ــلَمُ عَليَكَْ السَّ
ـــلَ ـــلَمُ عَـ السَّ
ـــلَ ـــلَمُ عَـ السَّ
ـــلَ ـــلَمُ عَـ السَّ
ـــلَ ـــلَمُ عَـ السَّ
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aSSalamu‘alaIk

Assalaamu ‘Alaika

Assalaamu ‘Alaika

Zainal Anbiyaa-ị

At-qal At-qiyaa-ị

Assalamu‘ alaik Azkal Azkiyaa-ị
Assalamu‘ alaik Aŝfal Aŝfiyaa-ị 

Assalamu ‘alaik mir Rabbis samaa-ị
Assalamu ‘alaik da-ịm bilan qidhọ-ị
Assalamu ‘alaik Ahmad Yaa Habiibii

Assalamu ‘alaik Ţoĥa Yaa Ţobiibii
Assalamu ‘alaik Yaa miskii wa ţibii

Assalamu‘ alal muqaddami fil imaamaĥ
Assalamu ‘alal mutawwaji bil karaamaĥ

Assalamu ‘alal muzhallali bil ghamaamaĥ
Assalamu ‘alal mushaffa‘i fil qiyaamaĥ

Peace be upon you, the adornment to all Prophets
Peace be upon you, the most full of piety

Peace be upon you, the most virtuous amongst all
Peace be upon you, the most full of purity

Peace be upon you, from the Lord of the Skies
Peace be upon you, forever without cessation

Peace be upon you, Ahmad O my Beloved
Peace be upon you, Toha O my Healer

Peace be upon you, O (one with) the musky aroma
Peace be upon, the vanguard of all Leaders

Peace be upon, the one crowned with the highest magnificence
Peace be upon, the one protected by clouds

Peace be upon, the Intercessor on the Day of Judgment
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ataYNaaka bIl faQrI 

الُله الُله الُله الله
 الله

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
 الُله الله ل

غِنَ
ْ
فَقْرِ يـَـا ذَا ال

ْ
تيَنَْــاكَ باِل

َ
أ

ــىَ ــلٍ عَ ــا كَُّ فَضْ وعََوَّدْتَنَ

ــيِ ــالٍ مَ ّ حَ
ــتَ فِ كُِ إِذَاكُنْ

مْرٍبَـــدَى
َ
ّ أ

يْنَـــاكَ فِ كُِ
َ
رَأ

مُصْطَفَ
ْ
فَيَــاربَِّ صَــلِّ عََ ال

مُصْطَفَ
ْ
وَيَــاربَِّ صَــلِّ عََ ال

 مُسِْـنَا 
ْ

يْ لمَْ تزََل ِ
َّ

نتَْ ال
َ
وَأ

ــا ــكَ عَوَّدْتَنَ يْ مِنْ ِ
َّ

ــدُومُ ال يَ

ناَفِ غِنَ
َ
فَعَـنْ حَْـلِ زَادِي أ

َا
َ

ءٌ ل ــرِ شَْ مْ
َ ْ
ــنَ ال وَليَسَْ مِ

ــا َ صَــلَةً تكَُــونُ شِــفَاءً لَ

ــا  َ ــا لَ مَانً
َ
ــونُ أ ــلَةً تكَُ صَ
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Allaĥu Allaĥu Allaĥu Allaĥ

Allaĥu Allaĥ Laa Ilaĥa Illallaĥ

Wa antal ladzi lam tazal muhsinaa

Yaduumul la-dzii minka ‘awwad tanaa

Fa‘an hamli zaadii anaafii ghina

Wa laisa minal amri shai-ụn lanaa

Ŝolaatan takuunu shifaa-ạn lanaa

Ŝolaatan takuunu amaanan lanaa

We come to You, poor and needy, O You Self-sufficient
And You, who never cease doing us good

We became used to receiving all favours from You
Hoping that (the favours) we used to receive from You will ever continue

If You were in all circumstances with me
I would not need to take provisions with me (for my travel)

We see You revealed in everything
While we have no share in anything

O Lord, send blessings upon the chosen one
Blessings that will serve as a cure for us

O Lord, send blessings upon the chosen one
Blessings that will make peace for us

Allahu Allahu Allahu Allah
Allahu Allahu, there is no god but Allah

Ataynaaka bil faqri yaa dzaalghina
 
Wa ‘awwad tanaa kulla fadhlil ‘asa

I-dzaa kunta fii kulli haalin ma‘ii

Ra-ainaa kafii kulli amrin badaa

Fayaa rabbi ŝolli ‘alal muŝțofa

Wayaa rabbi ŝolli ‘alal muŝțofa

ataYNaaka bIl faQrI 
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aYYuhal muShtaQ

ــلمَِ ــوَارُ ذِى سَ نْ
َ
ــذِهِ أ هَ

عَجَمِ
ْ
عُرْبِ وَال

ْ
عِندَْ خَيِْ ال

تـَـبِ شَْفِ الرُّ
َ
مَاثـِـلًفِ أ

كَرَمِ
ْ
وَال وُدِ 

ْ
وَالرِّضَاءِ وَال

َرَِ وَالْ مْعِ  ءُالسَّ فَهُوَمِلْ 
ــمِ مَ

ُ ْ
ــلِ وَال ــامُ الرُّسْ وَاِمَ

فَجَلتَْ عَنْ كُنهِْ سُـؤدَْدِهِ
فَخْــرِ كَُّ فَــمِ

ْ
تْ باِل

َ مَــأَََ

مِعْــرَاجِ مَرْقَــاهُ
ْ
وعَََ ال

كَِــمِ
ْ
بـِـكَلَمٍ ليَـْـسَ كَل

ــمِ تَنَ
َ

ــتَاقُ ل مُشْ
ْ
ــا ال هَ يُّ

َ
أ

رََمِ
ْ
نتَْ فِ ال

َ
عَنْ قَرِيبٍ أ

دَبِ
َ
فِ أ قَـبِْ

ْ
مَامَ ال

َ
قِـفْ أ

قُرَبِ
ْ
قُرْبِ وَال

ْ
فِ مَكَنِ ال

بشََِ
ْ
مُخْتَارِ فِ ال

ْ
ليَسَْ كَل

ـيَِ وَاحِـدُ التَّارِيـخِ وَالسِّ

هِ ــوْلِِ ــاتُ مَ ــرَتْ آيَ ظَهَ
ــهِ ــلَ مَفَْلِ ــتْ فَضْ باَنَ

َ
وَأ

ــرعَْهُ آءِ نّـَ سَْ لْـَــةُ الِْ
َ

ل
ــاهُ وَناَجَـــاهُ دْنـَ

َ
حِـــيَ أ
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O you who are longing (to meet Prophet),
do not sleep
Soon you would be in the Holy presence

Stand in front of the tomb with full manners
In the place of (attainment of) closeness
and pious deeds

There is none among men like the Chosen One
The greatest in the history and life

The signs of his Birth appeared
And manifested the superiority of his 
congregation

On the night of the miraculous journey, 
we cherish him
When Allah brought him close and had 
intimate discourse with him

These are the lights of Dzi Salam 
(Prophet’s city)
In the presence of the best of Arabs and 
Non-Arabs

Presenting yourself in the most noble of stations
And pleasure, generosity and kindness

And so he preoccupies our hearing and sight
The Leader of the Messengers and communities

And made clear the reality of his supremacy
And filled with pride all mouths

And upon the Mi’raj was his ascent

With speech unlike (normal) speech

aYYuhal muShtaQ

Maa-tsilan fii ashrafir rutabi
War ridhọ-ịwal juudiwal karami

Faĥuwamil ụssam ‘iwal baŝori
Wa imaamur rusli wal umami

Fajalat ‘an kunĥi su’dadiĥi
Mala-at bil fakhri kulla fami

Wa ‘alal mi’raaji marqaaĥu
Bikalaamil laisa kal kalimi 

Qif amaamal qabri fii adabi
Fii makaanil qurbi wal qurabi

Laisakal mukhtaari fil bashari
Waahidut taariikhi was siyari

Zhoĥarat aayaatu maulidiĥi
Wa abaanat fadhla mahfiliĥi

Lailatul israa-ị nar ‘aaĥu
Hiina adnaaĥu wa naajaaĥu

Ĥaa-dzihi Anwaaru Dzii Salami

‘Inda Khairil ‘Urbiwal ‘Ajami

Ayyuĥal Mushtaaqu Laatanami

‘Anqariibin Anta Fil Harami
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buShra laNa

ــا هَنَ
ْ
ــنَ وَفَ ال عَ

ْ
زَالَ ال

ضْـىَ مُعْلنََا 
َ
بِشُْ أ

ْ
وَال

عْيُنَا
َ
ــرِّى أ يَــا عَــيُْ قَ

ــا َ ــتْ لَ حَ
َ

ــوَارهُُ ل نْ
َ
أ

ْ
وَفِيكِ قَدْ حَلَّ الرَّسُول
نبَِيِّنَـــا دٍ  لِـمُحَــــمَّ

َقِيــع وصََاحِبَتِــه وَالْ
لِــــحَبِيبِنَا زِيَـــارَةً 

لَمْ عََ الَّيِ مَاحِ الظَّ
َا  

َ
ل بشَُْى  نشِْدَتْ 

ُ
أ مَا 

مُنَ
ْ
نـَا ال

ْ
َا نلِ

َ
بـُشَْى ل

ــدَهُ ــزَ وعَْ َ نْ
َ
ــرُ أ هْ وَالَّ

 
ياَ نَفْسُ طِييِ باِللِقَّاء
مُصْطَفَ

ْ
ال جََـالُ  هَذَا 

 
ْ

ــةُ مَــاذَا نَقُول ــا طَيبَْ يَ
 

ْ
وصُُول

ْ
ــو ال ــا نرَجُْ نَ

ُّ
وَكُ

فِيع هَادِي الشَّ
ْ
ياَ رَوضَْةَ ال

مَِيع
ْ
نُْ ال

َ
اَ ن

َ
تُبْ ل

ْ
اكُ

صَــلِّ وسََــلِمّْ ياَ سَــلَمْ
كِرَامْ

ْ
حْبِ ال لِ وَالصَّ

ْ
وَال
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buShra laNa

Troubles have ceased, and well-being 
has come
And joy has become manifested
everywhere

O eye, feel comfort
His Lights shine over us

And in which the Messenger rests
With Muhammad, our Prophet

And his two companions and Al-Baqi’
That we may visit our Prophet

Upon the Prophet, who wiped out darkness
While ‘Glad Tidings for us’ are chanted

Glad tidings for us, we have attained our
highest wish
And destiny has delivered what was 
promised

O soul, enjoy the pleasure in the meeting
This is the beauty of the Chosen One

O Toybah, we have no words
We all wish to be united

O garden (Raudah) of the Guide and Advocate
(O Lord) Ordain for us all

Send salutations and peace, O Allah Ya Salam
And upon his Noble family and companions

Yaa ‘ainu qarri a’yunaa
Anwaaruĥu laahat lanaa

Wafiiki qad hallar rasuul
Li Muhammadin nabiyyinaa

Wa ŝọhibati wal baqii’
Ziyaa ratan li habiibinaa

‘Alaan nabiyy maahiz zholaam
Maa-un shidat bushra lanaa

Yaa nafsu țiibii bil liqaa’
Ĥa-dzaa jamaalul Muŝțofa

Yaa țoybatu maa-dzaa naquul
Wa kullunaa narjuul wuŝuul

Yaa raudhotal ĥaadish shafii’
Uktub lanaa nahnul jamii’

Ŝolli wasallim yaa Salaam
Wal aali waŝ ŝohbil kiraam 

Zaalal ‘Aana Wafal Ĥanaa

Wal Bishru Adh-ha Mu’lanaa

Bushra Lanaa Nilnaal Muna

Waddaĥru Anjaza Wa’daĥu 
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doaku

Bismillah 
Ya Fattahu Ya Kariim Bismillah

Bismillah 
Ya Fattahu Ya Kariim Bismillah

Ya Rabbi Ya Hannan Ya Kariim
Bismillah

Ya Rabbi Ya Hannan Ya Kariim
Bismillah

Bismillah (3x)

Ya Rabbi sudilah pandang kami
Terangi jalan gelap ini

Jangan biarkan kami terus sendiri
Mencari mendaki dan berduri

Ya Rabbi dengarlah doaku Ya Rabbi
Hadirlah dalam kehidupan kematian kami

Coba dan ujikan kulalui
Ya Allah Ya Rahman Ya Rahiim
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doaku

Bismillah 
O The Opener, O The Generous One 

Bismillah
O The Opener, O The Generous One

O Lord, O The Ever-Kind One, O The Generous One
Bismillah

O Lord, O The Ever-Kind One, O The Generous One
Bismillah

Bismillah 

O Lord, allow upon us Your Gaze
Illuminate this dark path

Do not leave us alone
To seek, clamber and in a state of thorns

O Lord, please hear my plea O Lord
Be in our lives and the moment of our deaths

And through our trials and tribulations
O Allah, O The Compassionate One, O The Merciful One
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عَظِيمُْ فِ عُلَه
ْ
ذَاكَ ال

مْطَـارَ
َ ْ
نـْزَلَ ال

َ
مَـنْ أ

زهَْــارَ
َ ْ
ال نْبَــتَ 

َ
وَأ

نْطَــقَ اللِسَّــانَ
َ
مَــنْ أ

نسَْــانَ الِْ وعََلَّــمَ 

مَــنْ زَيَّــنَ سَــمَاءَ
ضِيَــاءَ

ْ
ال رسَْــلَ 

َ
وَأ

بَــاحَ مَــنْ ينَـْـشُُ الصَّ
ِطَـــاحَ

ْ
 ال

ُ
وَيَمْـــأَ

عُصْفُورَ
ْ
ــمَ ال مَــنْ عَلَّ

غَضِــيَ
ْ
وَمَــنْ جَــلََ ال

كَوْنَ سِوَاه
ْ
بدَْعَ ال

َ
مَنْ أ

نْهَـــارَ
َ ْ
ال ـــرَ  وَفَجَّ

ْ
بَـــال ِ

ْ
تزُخَْـــرفُِ ال

ذَابَ  
َ ْ
ال سْـــمَعَ 

َ
وَأ

ْ
مََـــال

ْ
ال بـَــدَعَ 

َ
وَأ

فَضَـــاءَ
ْ
ال وجَََّـــلَ 

ْ
ظِـــلَل

ْ
ال ليَِسُْـــمَ 

يَـــاحَ الرِّ وَيُرسِْـــلُ 
ْ

كَمَـــال
ْ
وَيُظْهِـــرُ ال

ــيَ نْ يطَِـ
َ
ــوِّ أ ـَ

ْ
فِ ال

ْ
ـــلَل الشَّ ـــقَ  ودََفَّ

(2x) الله الُله  الله  اللهالُله  يـَـا  الله  يـَـا 

dzakal ‘azhIIm
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Man Abda ‘Alkau Nasiwaa

Ya Allaĥ Ya Allaĥ

Dzakal ‘Azhiimu Fii ‘Ulaa

Allaĥu Allaĥ Allaĥu Allaĥ (2x)  

dzakal ‘azhIIm

Wa fajjaral an ĥaara
Tuzakh riful jibaal

Wa-as ma‘al a-dzaaba
Wa abada‘al jamaal

Wa jammalal fadhọ-ạ
Liyar sumal zhilaal

Wa yursilur riyaaha
Wa yuzh ĥirul kamaal

Fiil jau wi ayya țira
Wa daffaqash shalaal

Man anzalal am țọra
Wa anbatal azĥaara

Man anțo qal lisaana
Wa ‘allamal insaana

Man zai yana samaa-ạ
Wa arsalal dhiyaa-ạ

Man yanshurus ŝobaaha
Wa yam la-ul bițọha

Man ‘allamal ‘uŝfuura
Wa man jalal gha-dhira

He Who Created this universe
O Allah O Allah

And the aura of rivers
Along with the embellishment of mountains

And Listens to invocations
And Creates beauty

And Ornaments the cosmos
For the depiction of shadows

And Sends the winds
And Manifests Perfection

In the atmospheres, to fly
And Emanates the waterfalls

He is The Most Exalted In Sublimity
Allahu Allah Allahu Allah

He Who Descends rain
And the spring of flowers

He Who Renders the enunciation of speech
And Edifies mankind

He Who Adorns the skies
And Sends Illumination

He Who Unfolds the morning 
And Fills the deserts

He Who Edifies the birds
And He Who Makes clear the growing of
vegetation
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gurINdam tauhId

Ya Rasulallah, ‘alaikas salaam 
Ya Syafi‘al khalqi, ‘alaikas salaam

Ya Habiballah, ‘alaikas salaam
Ya Khataman Nabiyy, ‘alaikas salaam

Engkaulah kecintaan kami
Ya Rasulallah, engkaulah kerinduan kami

Ya Habiballah
Padamu Ya Rasul, cinta bersemi

Hidup bertauhid
Tiada bersedih
Hidup bertauhid
Tiada berbimbang

Menafi diri
Mengisbat Ilahi
Cinta Rasuli
Penguat Rohani

Padamu Ya Rasul
Tercurah bakti
Menyebar cinta sucimu
Pada umat ini

Padamu Ya Rasul cinta bersemi

Allah dan Muhammad
Nafi dan isbat
Cinta dan makrifat
Tersemat erat

Hati gembira
Tatkala bersua
Dengan Baginda
Tidak terkata

Baru kami mengerti
Hidup mengabdi
Mengabdikan diri kami
Pada Ilahi

Padamu Ya Allah
Kami mengadu
Curahkanlah makrifah
Kami padaMu
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how CaN I PraISe

دٍ ناَ مُمََّ
َ

اللهم صَلِّ وسََلِمّْ عََ سَيِّدِناَ وَمَوْل
كِ الِله 

ْ
مِ الِله صَلَةً دَائمَِةً بدَِوَامِ مُل

ْ
عَدَدَ مَافِ عِل

How can I praise the One whom Allah bestowed
The Crown of honour and majesty

The One who was granted by his Lord
The Station of praise and glory

The One whose sake Allah created
All that exists in this creation

The One who is the Master of the world
The Owner of the highest station

No mind can understand his greatness
No words can describe his beauty

Imagination cannot imagine
The secrets hidden in his reality

We come to you with nothing to offer
Except this love and repentance 

For not praising you as we should
So please grant us your acceptance

Allaĥumma Ŝolli Wasallim ‘Alaa Sayyidina Wamaulanaa
Muhammadin ‘Adada Maa Fii ‘ilmillaĥi Ŝolaatan 

Da-imatan Bidawami Mulkillaaĥi

*****************************************

O Allah, send salutations and peace upon our Leader and Master
Muhammad, equal to the number of Your Knowledge, an Everlasting

Salutation in Your Everlasting Dominion
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‘Ibadallah

الله رجَِـالَ  الله  عِبَـادَ 
ــا فِ الله ــوا عَوْنَنَ وَكُونُ

َابْ
ْ

ن
َ
قْطَابْ وَيَـا أ

َ
وَيَـا أ

َابْ
ْ

ل
َ ْ
نْتُـمْ يـَا اوُلِ ال

َ
وَأ

َاكُمْ  
ْ

ل
َ
سَـأ َاكُمْ 

ْ
ل

َ
سَـأ

مْـرٍقَــصَدْناَكُمْ
َ
أ وَفِْ 

بسَِـــادَاتِ فَيَـــاربَِّ 
ــارَتِ تِْ بشَِ

ْ
ــأ ــىَ تَ عَ

جُْبِ عَنْ عَيِِْ
ْ
بكَِشْفِ ال

عَيِْ
ْ
وَال بِ 

ْ
قَل

ْ
ال وَطَمْىُ 

نـَــا  
َ

مَوْل الِله  صَـــلَةُ 
نـَـا

َ
ـَـقِّ اوَْل

ْ
وَمَــنْ باِل

هْــلِ الله
َ
اغَِيثُْونـَـا بأِ

ظَْى بفَِضل الله
َ

عَىَ ن

حْباَبْ
َ
وَيَا سَادَاتْ وَيَا أ

وا لِله ــرُُ ــوْا وَانْ َ تَعَال

ــفَ رجََوْناكَُـــمْ  
ْ
ل وَللِزُّ

وا عَزْمَكُمْ لِله ــدُّ فَشُ

ـــقْ لِْ إِشَـــارَتِ َقَّ تَ
وَيَصْفُــوا وَقْتُنَــا لِله

َيِ مِنْ بـَيِْ وَرَفـْـعِ الْ
ــا الَله ــهِ يَ وجَْ

ْ
ــورِ ال بنُِ

هُدَى جَاناَ  
ْ
عََ مَـنْ باِل

قِ عِندَْ الله
ْ
لَ

ْ
شَفِيعِْ ال
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‘Ibadallah

Wa yaa saadaat wa yaa ahbaab
Ta‘aalau wan ŝuruulillaĥ

Waliz zulfa rajaunaakum
Fashuddu ‘azmakum lillaĥ

Tahaqqaq li i-shaarati
Wayaŝfu waqtunaa lillaĥ

Waraf ‘il baini min baini
Bi nuuril wajĥi yaa Allaĥ

‘Alaa manbil ĥudaa jaanaa
Shafii‘il khalqi ‘indallah

Bring relief to us, O People of Allah
And be our help for Allah’s sake

O Leaders! O Loved Ones!
Let us join you to stand up for Allah

We set our hearts on your companionship
So, restrain yourself to answer Allah

Your Signs be confirmed
And that our faith be pure and firm

And allow me to be near to You Allah
By the light of the Holy Face of Prophet, O Allah

Be upon he, Muhammad who guided us 
The Intercessor for all human beings, in front 
of Allah

God’s servants, O Men of Allah
And may we get the favours of Allah

O Leaders! O Generous Men!
O Heavenly Gatekeepers!

We ask you, we ask you
And for important matters we call on you

O Lord, let it be that through these Leaders
Hoping to witness glad tidings

Lift the veils covering my sight
Grant me the abode of Your Presence, which
is my heart’s and eyes’ desires

May the blessings of Allah our Lord
He who entrusted us with His true religion

Wa yaa aqțọb wa yaa anjaab
Wa antum yaa uulil albaab

Sa-alnaakum sa-alnaakum 
Wafii amrin qaŝodnaakum

Fayaa rabbi bisaadaati
‘Asa ta’tii bishaarati

Bi kashfil hujbi ‘an ‘aini
Wa țomsul qalbi wal ‘aini

Ŝolaatullaaĥi maulaanaa
Waman bilhaqqi aulaanaa

Aghiitsuunaa Bi Aĥlillah

‘Asa Nahzho Bifadhlillaĥ

‘Ibaadallaĥ Rijaalallaĥ 

Wakuunuu ‘Aunanaa Fillaĥ   
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IN QIIla zurtum

ــدْ ياَربَِّ صَلِّ عَليَهِْ وسََـلِمّْاللهم صَــلِّ عََ مُمََّ

اِنْ قِيْــلَ زُرْتُــمْ بمَِــا رجََعْتُمْ

ــا بِــكُلِّ خَــيٍْ
قوُلـُـوا رجََعْنَ

ـــودِ وجُُ
ْ
ـــةَ ال ـــا زِينَْ كَ يَ

َ
ـــوْل َ ل

صَــلَتِ فِ  ترََنَّمْــتُ   
َ

وَل

ــولُ ــقِ مَانَقُ
ْ
لَ

ْ
ــرَمَ ال

ْ
ــا اكَ يَ

ــولُ صُُ
ْ

ــرْعُ وَال فَ
ْ
ــعَ ال وَاجْتَمَ

 وجُُودِيْ
َ

مَاطَــابَ عَيـْـشِ وَل

سُــجُودِي  
َ

وَل رُكُــوعِ 
َ

وَل

part 1/2
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IN QIIla zurtum part 2/2

ــا ــا عَليَنَْ ــالِ الرِّضَ َ ــا لَ ايََ

ــا بِــكُلِّ خَيٍْ
عُــودِي عَليَنَْ

رُوحِ فِـدَاكَ  ـنِ 
ْ
بـِالِله صَل

ى هِمْـتُ فِ هَوَاكُمْ ِ
َّ

انَاَ ال

ــا ــلَ نبَِينَْ ــلَةُ عَـ ــمَّ الصَّ ثُ

عُودِي لَِخْـضََّ مِنكَْ عُودِْي

ــدُودِ ُ ــبِ الْ ــفَ طَيِّ مُصْطَ
ْ
باِل

دُورِ هَجْــرِ وَالصُّ
ْ
ذُبـْـتُ مِــنَ ال

بكُِونُ عِيدِي رَاكُمْ 
َ
أ يوَْمًا 

ــودِ جُــ ــعِ اسُّ ـ كَّ ــهِ الرُّ ـ ِـ وآل

*****************************************



49

IN QIIla zurtum

Allaĥumma Ŝolli ‘Alaa Muhammad

Ya Rabbi Ŝolli ‘Alaiĥi Wasallim

In qiila zurtum bimaa raja’tum
Yaa akramal khalqi maa naquulu

Quuluu raja’naa bikulli khairin
Wajta ma‘al far ‘uwal uŝuulu

Laulaaka yaa ziinatal wujuudi
Maațọba ‘aishi walaa wujuudi

Walaa taran namtu fii ŝolaati
Walaa rukuu‘ii walaa sujuudii

Ayaa layaaliir ridhọ ‘alainaa
‘Uudii liyakh dhorra minka ‘uudii

‘Uudii ‘alainaa bikulli khairin
Bil musțofaa țoyyibil juduudi

Billaaĥi ŝolnii fidaaka ruuhii
Dzubtu minal ĥajri waŝŝuduuri

Analla-dzi ĥimtufii ĥawaakum
Yauman araakum bikuunu ‘iidii

Tsummaŝ ŝolaatu ‘alaa nabiinaa
Wa aaliĥir rukka ‘issujuudi
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IN QIIla zurtum

When asked: You went to visit the Maqam, what have you brought back?

O most noble of mankind, what do we reply?

Say: We came back with all goodness

And branches being reunited with their roots

If it were not for you, O beauty of all existence

Nothing of my life and being would be good

And I would not recite any prayers

Nor bow nor prostrate

O night of blessings

Return, so that by you, my branch may become green

Return and bring us all goodness

By the Chosen One, the Benefactor!

By Allah, overwhelm me. (Let) my soul be your ransom

I melt from the intense heat of midday and noon

I am the one who sought you out of longing

The day I meet you will be my jubilation

Then, blessings be upon our Prophet

And upon his family, who bow and prostrate

O Allah, bestow blessings upon Muhammad

O Lord, bestow blessings and peace upon him
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IShfa'laNaa

يـَــا رسَُـــولَ الله
لـَــكَ شَـــفَاعَةْ

يـَـا يـَـا نـَـيِ, يـَـا نـَـيِ
وَهَذَا مَطْلـَيِ, ياَ نيَِ

مُرْتجََ, يوَْمَ الزحَِّامْ
ْ
انَتَْ ال

ناَمْ
َ ْ
َا ياَ, ياَ خَيُْ ال

َ
اِشْفَعْ ل

اَ, ياَ حَبِيبَنَا
َ

َا ل
َ

َا, ل
َ

اِشْفَعْ ل
لكََ شَفَاعَةْ, ياَ رسَُولَ الله, ياَ ياَ نيَِ, ياَ نيَِ 

ناَ بكَِ ياَ, ياَ حَبِيبُ ْ لُ
بِ ياَ, ياَ طَبِيبُ

ْ
قَل

ْ
انَتَْ للِ

اَ, ياَ حَبِيبَنَا
َ

َا ل
َ

َا, ل
َ

اِشْفَعْ ل
لكََ شَفَاعَةْ, ياَ رسَُولَ الله, ياَ ياَ نيَِ, ياَ نيَِ 

مُبِيْ
ْ
عِ ال ْ اياَ, باِلشَّ بََ

ْ
جِئتَْ للِ

عَالمَِيْ
ْ
هِدَايةَْ, بَيَْ ال

ْ
تنَشُُْ ال

اَ, ياَ حَبِيبَنَا
َ

َا ل
َ

َا, ل
َ

اِشْفَعْ ل
لكََ شَفَاعَةْ, ياَ رسَُولَ الله, ياَ ياَ نيَِ, ياَ نيَِ 

(2x)

(2x)

(2x)

{(2x)

{(2x)

{(2x)
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Yaa Yaa Nabi, Yaa Nabi

Wa ĥa-dzaa maț-labi, Yaa Nabi

Yaa Rasuulallaĥ 

Laka Shafaa‘aĥ

IShfa'laNa

O Messenger of Allah, O Prophet
You are gifted with Intercession, and this is what I seek, O Prophet

You are our only hope, on the Day of gathered crowd
Intercede for us, O Best of mankind

Intercede for us, O our Beloved, You are gifted with intercession
O Messenger of Allah, O Prophet

You are remedy, O Beloved one
You are the healer of our hearts, O Doctor

Intercede for us, O our Beloved, You are gifted with intercession
O Messenger of Allah, O Prophet

You came to creation with the clear constitution
Spreading guidance between worlds

Intercede for us, O our Beloved, You are gifted with intercession
O Messenger of Allah, O Prophet

Antal murtajaa, yaumaz zhihaam 
Ishfa’lana yaa, yaa khairul a-naam

Ishfa’lana, lana lana, yaa Habiibanaa (2x)
Laka shafaa‘aĥ, yaa Rasuulallaĥ, yaa yaa Nabi, yaa Nabi

Ludz-naa bika yaa, yaa Habiibu 
Anta lil qalbi yaa, yaa Ţhobiibu

Ishfa’lana, lana lana, yaa Habiibanaa (2x)
Laka shafaa‘aĥ, yaa Rasuulallaĥ, yaa yaa Nabi, yaa Nabi

Jii’ta lil baraayaa, bish shar‘il mubiin 
Tanshirul ĥidaayaĥ, bainal ‘aalamiin

Ishfa’lana, lana lana, yaa Habiibanaa (2x)
Laka shafaa‘aĥ, yaa Rasuulallaĥ, yaa yaa Nabi, yaa Nabi

} (2x)

} (2x)

} (2x)
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ــبْ ــوَا كِ ــتْ كَ حَ
َ

ــلَةُ الِله مَال صَ
عََ احَْـدْ خَيِْ مَنْ رَكِـبَ الَّجَآئبِْ 

بَآَئبِْ
ْ
ٰى باِسْمِ ال حَدَى حَادِى السُّ

ــا تْ خُطَاهَ ــدَّ ــدْ مَ ــا وَقَ ــمْ ترََهَ َ ل
َ
أ

ــتْ ــا وحََنَّ ــىٰ طَرَبً حِ
ْ
ــتْ للِ وَمَالَ

تسَُــقْهَا
َ

ــدَعْ جَذْبَ الــزِّ مَــامِ وَل فَ

َّ
فَهِــمْ طَرَبًــا كَمَــا هَامَــتْ وَإلِ

كَآئـِـبْ عْطَــافَ الرَّ
َ
ــكْرُ أ فَهَــزَّ السُّ

وسََـالتَْ مِـنْ مَـدَا مِعِهَا سـحَآئبِْ

مَلَعِــبْ 
ْ
مَعَالـِـمِ وَال

ْ
ــكَ ال

ْ
 تلِ

َ
إِل

ــاذِبْ ّ جَ
ــيَِ

ْ
ــا للِ ــوْ قِهَ ــدُ شَ فَقَآئِ

ـُـبِّ كَذِبْ
ْ
ـكَ فِ طَرِيـْـقِ ال إِنّـَ

فَ

kawaakIb part 1/3
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kawaakIb part 2/3

ــذِىْ  ــدَا وَهٰ ــقُ بَ عَقِيْ
ْ
ــذَا ال ــا هٰ مَ

َ
أ

وَفِيهَْـا ا  ـَضَْ
ْ
ال قُبَّـةُ 

ْ
ال ـكَ 

ْ
وَتلِ

وَقَــدْ صَــحَّ الــرِّضٰ ودََنـَـا التَّــلَ قِ

ــلِّ ــكِ وَالتَّمَ ــسِ دُوْنَ ــلْ للِنَّفْ فَقُ

ــدٍ  ــكُلِّ قَصْ ــبِ بِ بَِيْ
ْ
ْ باِل ــلَّ تَمَ

جَْعًــا ــقِ 
ْ
لَ

ْ
ال خَــيُْ  الِله  نـَـيُِّ 

مَعَــالِ
ْ
ُ ال

َ
ـَـاهُ الــرَّ فِيـْـعُ ل

ْ
ُ ال

َ
ل

مَضَــاربِْ
ْ
حَــتْ وَال

َ
ّ ل

ــيَِ
ْ
قِبَــابُ ال

ــبْ  غَيَاهِـ
ْ
ــو ال ــوْرهُُ يَلْـُ ــيٌِ نـُ نـَ

ّ جَانـِـبْ 
هَنَــا مِــنْ كُِ

ْ
وَقَــدْ جَــآءَ ال

َــوْمَ حَاجِبْ بَِيْــبِ الْ
ْ
فَمَــا دُوْنَ ال

ــدُّ غَآئبِْ هَناَ وَالضِّ
ْ
فَقَــدْ حَصَــلَ ال

مَرَاتـِـبْ
ْ
وَال مَنَاصِــبِ 

ْ
ال عَْ 

َ
أ  ُ

َ
ل

ــبْ مَنَاقِ
ْ
ــدُوَ ال ــؤَ بَّ مُ

ْ
َفُ ال ــشَّ ُ ال

َ
ل
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kawaakIb part 3/3

ـا سَــعَينَْا كُـــلَّ حِــيٍْ نّـَ
َ
فَلـَـوْ أ

نَــا كُـــلَّ يـَـوْمٍ
ْ
ـا عَمِل نّـَ

َ
وَلـَـوْ أ

مُهَيمِْــنِ كُـــلَّ وَقـْـتٍ 
ْ
عَليَـْـهِ مِــنَ ال

ا  طُــرًّ صْحَــابَ 
َ ْ
وَال لَ 

ْ
ال تَعُــمُّ 

ــبْ  ــوْقَ الَّجَآئِ  فَ
َ

حْــدَاقِ ل
َ ْ
عََ ال

ــبْ  ــدْ كَنَ وَاجِ ا قَ ــوْلًِ ــدَ مَ حَْ
َ
لِ

ــبْ كَوَاكِ
ْ
ــوْرُ ال ــدَا نُ ــا بَ صَــلَةٌ مَ

طَايـِـبْ  
َ ْ
يعَْهُــمُ وعَِــرَْ تـَـهُ ال جَِ

*****************************************

 ٰ
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Ŝolaatullaĥi Maa Laahat Kawaakib

‘Alah Mad Khairi Man Rakiban Najaa-ib

kawaakIb

Hadaa haadis suraa bismil habaa-ịb
 
Alam taraĥaa wa qad maddat khuțọĥaa

Wa maalat lilhimaa țoraban wa hannat

Fada’ jadz bazzimaami wa laa tasuqĥaa

Faĥim țoraban kamaa ĥaamat wa illaa

Amaa ĥaa-dzal ‘aqiiqu badaa wa haa-dzii
 

Wa tilkal qubbatul khadhraa wa fiiĥaa

Wa qad ŝohhar ridhọ wa danat talaaqi

Fa qul linnafsi duunaki wat tamalli

Tamallai bil habiibibi kulli qaŝdin

Nabiiyullaaĥi khairul khalqi jam‘aa

Lahul jaaĥur rafii‘u laĥul ma‘aalii

Faĥazzas sukru a’țọ far rakaa-ịb 

Wasaalat mim madaami ‘iĥaa sahaa-ịb

Ilaa tilkal ma‘aalimi wal malaa‘ib

Faqaa-ịdu shauqiĥaa lilhayyi jaa-dziib

Fa innaka fii țoriiqil hubbi kaa-dzib

Qibaabul hayyi laahat wal madhọrib 

Nabiyun nuuruĥu yajlul ghayaaĥib

Wa qad jaa-ạl ĥanaa min kulli jaanib

Famaa duunal habiibil yauma haajib

Faqad haŝolal ĥanaa wadh-dhiddu ghaa-ịb

Laĥu a’lal manaaŝibi wal maraatib

Lahush sharaful mu-ạbbadu wal manaaqib
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kawaakIb

Falau annaa sa‘aynaa kulla hiinin
 
Wa lau annaa ‘amilnaa kulla yaumin

‘Alaiĥi minal muĥaimini kulla waqtin

Ta ‘ummul aala wal aŝ-haaba țurraa

‘Alal ahdaaqi laa fauqan najaa-ịb 

Li ahmada maulidan qad kaana waajib

Ŝolaatum maa badaa nuurul kawaakib

Jamii ‘ahumu wa ‘itrataĥul ațọyib

Allah’s blessings appear as many as the stars in the sky
Upon Ahmad, the best (guide) in this excellent ride (camel)

Swaying in hearing the person who sang the name of the Beloved
Touching the emotions of those on the trail

Did you not see how it (camels in excitement) took wider steps
And tears flowed down from its eyes in happiness?

And it looked around for shade to hide its happiness
And longed for the place of history and play

Do not hold on the ropes nor lead it
For its (camel) longing for him, will lead it to the intended village (Madinah)

But you must also be engulfed in happiness like that of the camel
If not, you are not sincere in your love

There, the sight of the village can be seen
That is the sight of the top of the houses and tents at the village

And that is the green dome
In it, rests a Prophet whose light brightened up the darkness
The blessings have been achieved, the meeting drew nearer

And happiness has arrived from all sides
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kawaakIb

Say to yourselves not to waste time
Because in front of us is the Beloved, today there is no obstruction

At ease when you are present with the Beloved
Because happiness is achieved, and not the opposite

This is the Prophet, Messenger of Allah, best of all creations
Who has the highest status and most honourable position

He who ranks high and respected
He receives eternal honour and respect

If everyday we seek him
Searching in our minds and not on a vehicle

And if everyday we do this deed 
This Maulid as a reminder of him, then it is like a duty

May the blessings of Allah, The All Powerful be upon him
As much as the shining lights of the stars

That embraces all his family and companions
Also his descendants that were blessed
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kISah SaNg raSul

مَوْلِِ
ْ
َالِ ال

َ
طْيَارُ تشَْدُوْ فِ ل

َ ْ
رَاحَتِ ال

حَْدِ
َ
وَبَرِيقُ الُّورِ يَبدُْو مِنْ مَعَانِ أ

مَوْلِِ
ْ
َالِ ال

َ
فِ ل

Abdullah nama ayahnya, Aminah ibundanya
Abdul Mutolib kakeknya, Abu Tolib pamannya

Khadijah isteri setia, Fatimah puteri tercinta
Semua bernasab mulia, dari Quraisy ternama

Inilah kisah sang Rasul, yang penuh suka duka (2x)
Oh penuh suka duka, oh penuh suka duka

Dua bulan di kandungan, wafat ayahandanya
Tahun Gajah dilahirkan, yatim dengan kakeknya

Sesuai adat yang ada, disusui Halimah
Enam tahun usianya, wafat ibu tercinta

Inilah kisah sang Rasul, yang penuh suka duka (2x)
Oh penuh suka duka, oh penuh suka duka

Delapan tahun usia, kakek meninggalkannya
Abu Tolib pun menjaga, paman paling membela

Saat kecil penggembala, dagang saat remaja
Umur dua puluh lima, memperistri Khadijah

Inilah kisah sang Rasul, yang penuh suka duka (2x)
Oh penuh suka duka, oh penuh suka duka (HRS)
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Di umur ketiga puluh, mempersatukan bangsa
Saat peletakan batu, Hajar Aswad mulia
Genap 40 tahun, mendapatkan risalah

Ia pun menjadi Rasul, akhir para Anbiya’
Inilah kisah sang Rasul, yang penuh suka duka (2x)

Oh penuh suka duka, oh penuh suka duka (HRS)

Raahatil Ațyaaru Tashduu Fiilayaa Lil Maulidi
Wabariiqun Nuuri Yabduu Min Ma‘aanii Ahmadi

Fiilayaa Lil Maulidi

kISah SaNg raSul

*****************************************
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kISah SaNg raSul

The birds began to sing gleefully on the night of the Mawlid
And resplendent Light of the full meanings of Ahmad appeared

On the night of the Mawlid

Abdullah is the name of his father, Aminah is his mother
Abdul Mutolib is his grandfather, Abu Tolib is his uncle

Khadijah is his true-hearted wife, Fatimah is his beloved daughter
All from a noble lineage, from the distinguished tribe of Quraish

This is the life of our Messenger, which is filled with both happiness and sorrow
O filled with both happiness and sorrow, happiness and sorrow

Just two months in his mother’s womb, his father departed this world
His Birth was on the Year of the Elephant, an orphan under his grandfather’s care

As suited with the custom, he was nourished by Halimah
And at the age of 6, his beloved mother too passed on

This is the life of our Messenger, which is filled with both happiness and sorrow
O filled with both happiness and sorrow, happiness and sorrow

And at the age of 8, his grandfather left this world
And Abu Tolib provided him care, the uncle who was most protective over him

As a child he was a shepherd, and at youth he became a trader
And at the age of 25, he married Khadijah

This is the life of our Messenger, which is filled with both happiness and sorrow
O filled with both happiness and sorrow, happiness and sorrow

At age 30, he united a nation
Leading the placement of the stone so precious, the Hajar Aswad

At the exact age of 40, he received Divine Revelation
He was bestowed Prophethood, the seal of Prophethood

This is the life of our Messenger, which is filled with both happiness and sorrow
O filled with both happiness and sorrow, happiness and sorrow (HRS)
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kelalaNg

Ainun mu ainun 
Ya Allaĥ wahai mantu hul mubinun (2x)

Kib lahal mubinun Ya Muhammad
Kib lahal mubinun Ya Muhammad

Ruhi fi da kum ya Allaĥ wahai
Ruhi fi da kum

Ya man khad khaddar ŝollu
‘Alaiĥ khairil bashar (2x)
Tuhal mustihal ya Allaĥ

Tuhal mustihal ya Manjaa
Abi dinil azhar

Tuhal mustihal ya Manjaa
Abi dinil azhar

Ya Rasulullaĥ
Ya Allaĥ Wahai Ya Habiballaĥ (2x)

Saduman Ya Rabb Ya Allaĥ
Saduman Ya Rabb Ya Muhammad

Lailatul ‘Ainin Ya Allaĥ Wahai
Lailatul ‘Ainin
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lau kaNa baINaNa (INtro)

ناَ طَمَعٌ
ُّ
ناَ وَكُ

ْ
يا رَبِّ قَدْ غَفِل

عْتَاقٍ
َ
فِْ عَفْوٍ وَفِْ كَرَمٍ وَفِْ أ

بشََْ
ْ
وجََنَّةٍ مَعَ سَيِّدِ ال

عْمَاقِ
َ ْ
ْ مِنَ ال ندَْعُوكْ......ندَْعُوكَْ رَبِّ

ــدْ  ــاَ مُمََّ ــيِْ ي ــا حَبِيْ يَ
مُؤَيَّدْ

ْ
فَضْـلِ ال

ْ
نتَْ ذُوال

َ
أ

ـدْ مُمَجَّ يـَا  طَبِيـْيِْ  يـَا 
جَــلَّ مَــنْ صَــلَّ عَليَكْ
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Ya Rabbi qad ghafilnaa wa kullunaa țoma‘un
Fii ‘afwin wa fii karamin wa fii a’taaqin

Wa jannatin ma‘a sayyidil bashar
Nad‘uuk.......nad‘uuka rabbi minal a’maaqi

O my Lord, we have neglected and we have been forgetful. 
However, each one of us still desire

Your Forgiveness, and Your Generosity, and freedom from hellfire
And also, a paradise along with the Master of all creation

We beg....we beg O my Lord. We apologize from the deepest corner of our hearts

O my Doctor, O the One most praised

Glory be to those who bless upon you

O my Beloved, O Muhammad

You have the best qualities given by Allah

lau kaNa baINaNa (INtro)

Ya Habibi Ya Muhammad

Anta Dzul-fadhlil Mu-ayyad

Ya Țobibi Ya Mumajjad

Jallaman Ŝolla ‘Alaik
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ــدْ  ــاَ مُمََّ ــيِْ ي ــا حَبِيْ يَ
مُؤَيَّدْ

ْ
فَضْـلِ ال

ْ
نتَْ ذُوال

َ
أ

lau kaNa baINaNa

ـدْ مُمَجَّ يـَا  طَبِيـْيِْ  يـَا 
جَــلَّ مَــنْ صَــلَّ عَليَكْ

ــبْ   بَِي
ْ
ــا ال ــوْكَنَ بيَنَْنَ َ ل

مَغِيبْ
ْ
مِـنْ طَيِّبَةٍ قَبـْلَ ال

بقُِرْبـِهِ الَّفْـسُ تطَِيـبْ
ــبْ  تغَِي

َ
ــهَ ل ــوَارُ طَ نْ

َ
أ

الرَّحِيبْ كَـوْنُ 
ْ
ال هُدَاكَ 

عَذِيبْ
ْ
حَدِيْثُـكَ الَّهْرُ ال

فَدَتـْكَ رُوْحِْ ياَ حَبِيبْ
تطَِيبْ وْحُ  الـرُّ بقُِرْبـِكَ 

قَرِيبْ
ْ
قَـاصِْ وَال

ْ
ناَ ال َ لَ

بَِيــبْ
ْ
ــرْبَ ال ــا قُ طَالًِ

وَتدَْعُــوا الَله فَيُجِيــبْ
يــبْ بلَِغّْنَــا لِقَــاهُ يـَـا مُِ

قَرِيبْ
ْ
ال هَـادِيْ 

ْ
ال رحََْةَ 

طِيبْ غُصْنُ الرَّ
ْ
جِوَاركَُ ال

غَرِيبْ
ْ
ـدٌ مُكْـرِمَ ال مُمََّ

عَالمَِــي
ْ
يـَـا رحََْــةً للِ
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Ya Habibi Ya Muhammad

Anta Dzul-fadhlil Mu-ayyad

lau kaNa baINaNa

Lau kana bainanal habiib
Min țoyyibatin qablal maghiib

Bi qurbiĥin nafsu tațiib
Anwaaru țoĥalaa taghiib

Ĥudaakal kaunur rahiib
Hadi-tsukan naĥrul ‘a-dzhiib

Fadatka ruuhii yaa Habiib
Bi qurbikar ruuhu tațiib

Ladanaal qaaŝii wal qariib
Țọlibaan qurbal habiib

Watad ‘ullaĥa fayujiib
Ballighnaa liqaaĥu yaa Mujiib

Rahmatal ĥaadil qariib 
Jiwaarukal ‘ghuŝnur rațiib

Muhammadun mukrimal ghariib
Yaa rahmatal lil ‘aalamiin

O my Doctor, O the most praised One
Glory be to those who bless upon you

Those from far and near will come to him
Desiring to be close to the Beloved

And if it prays to Allah, it surely will be answered
Please fulfil our hope to meet him, O The Fulfiller
of prayers

Signs of His Mercy, the Provider of Guidance
Be by your side like a branch that grows fresh and wet

O Muhammad, who always honour strangers
O Mercy to the entire universe

O my Beloved, O Muhammad
You have the best qualities given by Allah

If the Beloved were among us
Hoping to see the Sun of goodness before it sets

In his company, the soul feels great
Light of Taha will not cease to exist

Your guidance spreads across the universe
Your hadiths are like river flowing clear

I am willing to sacrifice my life for you, O Beloved
In your company, the soul feels great

Ya Țobibi Ya Mumajjad

Jallaman Ŝolla ‘Alaik
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lIr IlIr

Lir ilir lir ilir
Tandure wis sumilir

Tak ijo royo royo tak senggo temanten anyar, tak senggo
temanten anyar

Bocah angon bocah angon penekno blimbing kuwi
Lunyu lunyu yo penekno kanggo mbasuh dodot iro 

Kanggo mbasuh dodot iro (2x)

Dodot iro dodot iro kumitir bedhah ing pinggir
Dondomono jlumatono kanggo sebo mengko sore

Kanggo sebo mengko sore (2x)

Mumpung padang rembulane mumpung
Jembar kalangane, yuk surak ooo surak iro

Tawasalnaa bibismillaĥ
Wabil ĥaadii Rasuulillaĥ
Wakulli mujaaĥidil lillaĥ
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

Ilaaĥii sallimil ummaĥ
Minal aafaa tiwan niqmaĥ

Wamin ĥammin wamin ghummaĥ
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

‘Alaa Țoĥa Rasuulillaĥ

‘Alaa Yasiin Habibillaĥ

Ŝolaatullaĥ Salaamullaĥ

Ŝolaatullaĥ Salaamullaĥ
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lIr IlIr

Get up from your sleep! Get up from your sleep!
The plants have begun to sprout
All green-soothing and calming

Beautiful to gaze upon, like the newly weds

O son of the Shepherd, O son of the Shepherd
Please climb the cucumber tree

It may be slippery, but continue climbing in order to
Launder the garments

Those garments of yours! Those garments of yours!
It is torn and tattered at its sides.

Stich them and fix them, as nourishment for the evening later

As long as the Moon is still shimmering bright
As long as time is plenty to spare

Let’s continue to rejoice and celebrate!

We sought with means by the name of Allah
And by the Guide, Messenger of Allah

And with everyone striving in God’s way
With the Full Moon’s family, O Allah

My God, grant safety to the Nation
From all forms of evil, hatred and deceit

And from all anxiety and disappointment
With the Full Moon’s family, O Allah

Allah’s Salutations, Allah’s Peace

Allah’s Salutations, Allah’s Peace

Upon Taha, Messenger of Allah

Upon Yasiin, Beloved of Allah
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maulaaYa SollI waSallIm

بدًَا
َ
يَ صَـلِّ وسََـلِمّْ دَائمًِا أ

َ
مَوْل

ــقِ كُهِِّمِ
ْ
لَ

ْ
عََ حَبِيبِــكَ خَيِْ ال

كَوْنَــيِْ وَالَّقَليَِْ
ْ
ــدٌ سَــيِّدُ ال مُمََّ

حَــدٌ
َ
مِــرُ الَّــاهِ فَــلَ أ

ْ
نبَِيُّنَــا ال

ي ترُْجَ شَفَاعَتُهُ ِ
َّ

بَِيبُْ ال
ْ
هُوَ ال

مُسْتَمْسِــكُونَ بِــهِ
ْ
دَعَ إِلَ الِله فَال

ــقٍ وَفِ خُلقٍُ
ْ
فَــاقَ الَّبِيِّينَْا فِ خَل

تَمِسٌ
ْ
هُــمْ مِــنْ رسَُــولِ الِله مُل

ُّ
وَكُ

فَرِيقَْيِْ مِنْ عُرْبِ وَمِنْ عَجَمِ
ْ
وَال

ـــمِ نَعَ
َ

ـــهُ وَل مِنْ
َ

ـــوْلِ ل ـــرَّ فِ قَ بَ
َ
أ

هْــوَالِ مُقْتَحِمِ
َ ْ
ّ هُوْلٍ مِــنَ ال

لِــكُِ

مُسْتَمْسِكُونَ بَِبلٍْ غَيِْ مُنفَْصِمِ 

 كَـــرَمِ
َ

ـــمٍ وَل
ْ
ـــوهُ فِ عِل ـَــمْ يدَُانُ وَل

يمَِ وْ رشَْفًا مِنَ الِّ
َ
َحْرِ أ غَرْفاً مِنَ الْ
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Maulayaa Ŝolli Wasallim Da-iman Abadan

‘Alaa Habiibika Khairil Khalqi Kulliĥimi

Wal fariiqaini min ‘urbi wamin ‘ajami

Abarra fii qauli laaminĥu walaa na‘ami

Likulli ĥuulin minal aĥwaali muqtahimi

Mustamsikuuna bihab-lin ghairi munfaŝimi

Walam yudaa nuuĥu fii ‘almin walaa karami

Gharfan minal bahri au rashfan minad diyami

Muhammad, the Master of both worlds and both creations (Man and Jinn)
And the Guide of both Arabs and Non-Arabs

Our Prophet, the One who commands and forbids. There is none 
More truthful than him in saying “No” or “Yes”

He is Allah’s Beloved, whose intercession is hoped for
For every fear that is going to come (on the Day) of agony

He called (people) towards Allah, so those who cling to him
Clinging to a rope which will never snap

He surpasses all the Prophets in creation and in character
And none could come near him in knowledge and generosity

They all obtained from the Messenger of Allah
(Like a) Handful (of water) from the ocean or sips from continuous rains

O Protector, send salutations and peace, everlasting and forever
Upon Your Beloved, the Best of all of creation

Muhammadun sayyidul kaunaini wats tsaqalaini
 
Nabiyyunal aamirun naaĥii falaa ahadun

Huwal habiibul la-dzii turjaa shafaa ‘atuĥu

D‘aa ilallaaĥi fal mustamsikuuna biĥi

Faaqan nabiyyinaa fii khalqin wafii khuluqin

Wa kulluĥum min rasuulillaĥi multamisun

maulaaYa SollI waSallIm
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Nurul huda

هُــدَی وَافَانـَـا
ْ
نـُـورُ ال

حَيَانـَـا باِللِقَّــا  وَ 

ــهْلً   ــهِ وسََ ــلً بِ هْ
َ
أ

ــذْ حَلَّ هَنَا مُ
ْ
حَــلَّ ال

عَظِيم  
ْ
مَـلَدُ ال

ْ
هَذَا ال

ــبٍ سَــلِيم 
ْ
تَ بقَِل

َ
أ

عَالمَِـي
ْ
يـَا رحََْـةَ ال

ــي مِ
َ
ــمَّ أ ــاعً ثَ مُطَ

عِ حُبَّــهُ يـَـا مُــدَّ
ــهُ  قُرْبَ

ْ
ــال ــدًا تَنَ غَ

مُصْطَـفَ  
ْ
ال احََْدُنـَا 

مَـدْحُ فِيـهِ شِـفَا
ْ
فاَل

حْيَانـَــا 
َ
أ بُِسْـــنِهِ 

نَــا
َ

صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل

مَجْلَ
ْ
ال قَدْ طَابَ فِيهِ 

نَــا
َ

صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل

الرَّحِيم ؤُوفُ  الرَّ هَذَا 
نَــا

َ
صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل

ــي  تبَِ
َّ

ــةَ ل ــا نعِْمَ يَ
نَــا

َ
صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل

مْــرَهُ
َ
أ طِــعْ 

َ
أ بـِـهِ 

نَــا
َ

صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل

ــا  وَفَ
ْ
ــا وَال فَ ــرَ الصَّ بَْ

نَــا
َ

صَــلَّ عَليَْــهِ مَوْل
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Nurul huda

Qad țọba fiĥil majlaa
Ŝolla ‘alaiĥi maulaanaa

Ĥa-dzaar ra-uufur rahiim
Ŝolla ‘alaiĥi maulaanaa

Yaa ni’matallaa tabiin
Ŝolla ‘alaiĥi maulaanaa

Biĥi a-ți’ amraĥu
Ŝolla ‘alaiĥi maulaanaa

Bahraŝ sofaa wal wafaa
Ŝolla ‘alaiĥi maulaanaa

By his splendour he has given us life
Our Lord send salutations upon him!

Through him, great bounties have reached us
Our Lord send salutations upon him!

This is the loving, the merciful!
Our Lord send salutations upon him!

O you never-ending grace!
Our Lord send salutations upon him!

Love entails obeying his command!
Our Lord send salutations upon him!

An ocean of unperturbed purity and faithfulness
Our Lord send salutations upon him!

Aĥlan biĥi wa saĥlan
Hallal ĥanaa mudz halla

Ĥa-dzaal malaadul ‘azhiim
Ataa biqalbin saliim

Yaa rahmatal ‘aalamiin
Muțọ-‘an tsamma amiin

Yaa mudda‘ii hubbaĥu 
Ghadan tanaal qurbaĥu

Ahmadunal musțofaa
Falmad-hu fiiĥi shifaa

Nuurul Ĥudaa Waafaanaa

Wa Billiqaa Hayaanaa   

Bihusniĥi Ahyaanaa

Ŝolla ‘Alaiĥi Maulaanaa

The Light of guidance has come to us
By his encounter, he honoured us

Welcome and great ease to him!
Welfare descended upon us since he
came to dwell (amongst us)

This was a momentous birth
He came with a flawless heart

O you mercy to the universe!
Obeyed and then trusted

O you who claim to love him
So that tomorrow you may attain his 
nearness

Our Ahmad, the Chosen One
In praising you, there is healing
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دٍ ناَ مُمََّ
َ

اللهم صَلِّ وسََلِمّْ عََ سَيِّدِناَ وَمَوْل
كِ الِله 

ْ
مِ الِله صَلَةً دَائمَِةً بدَِوَامِ مُل

ْ
عَدَدَ مَافِ عِل

PadaNg bulaN

Padang bulan, padange koyo rino
Rembulane sing ngawe-awe (2x)

Ngelengake ojo turu sore
Kene tak critani, kanggo sebo mengko sore (2x)

Lamun wong tuwo, lamun wong tuwo keliru mimpine
Ngalamat bakal, ngalamat bakal getun mburine (2x)

Wong tuwo loro, kundur ing ngarso pengeran
Anak putune, rame rame rebutan warisan (2x)

Jaman kepungkur, ono jaman jaman buntutan
Esuk-esuk, rame rame luru ramalan (2x)

Gambar kucing, dikira gambar macan
Bengi diputer, bengi diputer, metu wong edan (2x)

Kurang puas, kurang puas, luru ramalan
Wong ora waras wong ora waras, dadi takonan (2x)

Kang ditakoni, ngguyu cekaka‘an
Jebul kang takon, jebul kang takon, wis ketularan (2x)

Allaĥumma Ŝolli Wasallim ‘Alaa Sayyidina Wamaulanaa
Muhammadin ‘Adada Maa Fii ‘ilmillaĥi Ŝolaatan 

Da-imatan Bidawami Mulkillaaĥi
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O Allah, send salutations and peace upon our Leader and 
Protector, Muhammad, equal to the number of Your Knowledge, 

an Everlasting Salutation in Your Everlasting Dominion

PadaNg bulaN

The moon is shining bright, as bright as daylight
 The moon waves unremittingly

Reminding us not to sleep in the evening
Let me share a story, to prepare us for the evening

Suppose that the parents, suppose that the parents are mistaken 
about their aspirations

This is the sign, this is the sign that they will be aggrieved
Because both parents have much belief in God

However, their children are too occupied with inheritance

The End of times is an age of blind following
There’ll be a time where people would pursue predictions and foretelling

The photo of the cat is presumed to be of the tiger
And by the turn of the night, the insane ones would appear

Unsatisfied with foretelling and predictions
The insane ones will be sought to for help

The ones sought after, laughs uproariously
The ones who come to seek them, end up being infected 

with the same insanity
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وَاخْتِيَارىِ سُـؤَالِ  مِنْ 
ــارىِ ــاهِدٌ لِ باِفتِْقَ شَ

ــارىِ وعََسَــارىِ فِْ يسََ
ضِمْنَ فَقْرىِ وَاضْطِرَارىِ 

انَتَْ تَعْلمَُ كَيفَْ حَالِ
مِــنْ هُمُــوْمٍ وَاشْــتِغَالِ

مَوَالِ
ْ
 ال

َ
مِنـْكَ ياَ مَـوْل

قَبلَْ انَْ يَفْنَ اصْطِبَارىِ

يعًْا ـنِ سَِ
ْ
مِنـْكَ يدُْرِك

ــا يعًْ ــوْ جَِ ى ارَجُْ ِ
َّ

ــال بِ

ــمُ رَبِ
ْ
قَــدْ كَفَــانِ عِل

وَابتِْهَــالِْ  عَئِْ  فَــدُ 

ــوْ ِّ ادَْعُ
ــسِّ ــذَا ال فَلِهَ

انَاَعَبْــدٌ صَــارَ فَخْرِى 

اِلـَـهِْ وَمَلِيـْـىِْ يـَـا 
ــىِ

ْ
ــلَّ قَل ــدْ حَ وَبمَِاقَ

ــفٍ ــنِ بلِطُْ
ْ
ــدَا رَك فَتَ

وجَْـهِ غِثنِْ
ْ
يـَا كَرِيمَ ال

غَوثِْ غَوْثاً 
ْ
يـْعَ ال ياَ سَِ

تِ
ْ
ــأ وَ يَ ــسَْ عُ

ْ
ــزِمُ ال يَهْ

Qad kafaNI part 1/2
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ــا يبًْ ــا مُِ ــا يَ ــا قَرِيبًْ يَ
ــتُ بعَِجْزِىْ   قْ َقَّ ــدْ تَ قَ

َابِ وَاقِفْ  
ْ

 باِل
ْ

لـَمْ ازََل
فَضْلِ عَكِفْ 

ْ
وَبوَِادِى ال

زِمْ 
َ

ــنِّ ل ــنِ الظَّ وَلِسُْ
وَانَيِـْـىِ وجََلِيـْـىِ

حَاجَةً فِ الَّفْسِ ياَ ربَِّ 
ــىِ

ْ
وَقَل سِِّى  وَارَِحْ 

وحَُبُـــورٍ ورٍ  سُُ فِْ 
بسَْـطُ حَالِ

ْ
هَناَ وَ ال

ْ
فاَل

Qad kafaNI

ــا سَــمِيعًْا  ــا يَ ــا عَلِيمًْ يَ
وخَُضُوْ عِ وَانكِْسَارىِ 

فَارحََْــنْ رَبِّ وُقُــوْفِ
ــوْفِ ــادَِمْ رَبِّ عُكُـ فَـ

ــفِ  ــلِّ وحََلِيْ ــوَ خِ فَهْ
ــارىِ ــلِ وَنَهَ ْ ــوْلَ لَ طُ

فَاقضِْهَا ياَ خَيَْ قاَ ضِ
وَا ضِ  مِنْ لظََاهَا وَالشُّ

رَاضِ مَاكُنـْـتَ  وَإذَِا 
ــاريِ ــعَاريِ وَ دِثَ وَ شِ

part 2/2

*****************************************
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Fiyasaarii wa ‘asaarii
Dhimna faqrii wadhțiraarii

Anta ta’lam kaifa haalii
Min ĥumuumin wash tighaalii

Minka yaa Maulal mawaalii
Qabla ayyafnaŝ țibaarii 

Minka yudriknii sarii‘an
Bil la-dzii arjuu jami‘an

Yaa ‘Alimaan yaa Samii‘an
Wa khudhuu ‘ii wan kisaarii

Farhaman rabbii wa quufii
Fa-adim rabbi ‘ukuufii

Faĥwa khillii wa haliifii
Țuula lailii wa naĥaarii

Faq-dhiĥaa yaa khaira qaadhii
Min la-zhọĥaa wash shuwaadhii

Wa i-dzaa maa kunta raadhii
Wa shi‘aa riiwadi tsaarii

Fali ĥa-dzaas sirri ad‘uu
Anna ‘abdun ŝọra fakhrii

Yaa Ilaaĥii wa Maliikii
Wa bimaa qad halla qalbii

Fatadaa raknii bi luțfin
Ya Kariimal wajĥi ghits-nii 

Yaa sarii‘al ghautsi ghautsan
Yaĥzimul ‘usra wa yaa’tii

Ya Qariiban yaa Mujiiban
Qad tahaq qaqtu bi ‘ajzii

Lam azal bil baabi waaqif
Wa biwaadil fadhli ‘aakif

Wa lihusnizh zhonni laazim
Wa aniisii wa jaliisii

Hajatan fin nafsi yaa rabbi
Wa arih sirrii wa qalbii

Fii suruurin wa hubuurin
Falĥanaa wal basțu haalii

Min Su-ịali Wakhtiyaari

Shaaĥidul Lii Biftiqaari

Qad Kafaani ‘Ilmu Rabbi 

Fadu ‘Aa-ịi Wabtiĥaali

Qad kafaNI
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Qad kafaNI

The Knowledge of my Lord suffices me
From my asking Him and exercising my free will

Hence my supplications and entreaties 
Bear witness to my utter dependence

It is for this secret that I beseech Him, in both hardship and ease
I am a servant. I take pride in my poverty and subservience

O my God and my Keeper, You know the state I am in
And what has beset my heart, of worries and occupations

Rescue me with a kindness, From Yourself, O Master of masters
O the One of Noble Countenance, deliver me, before my patience fails me

O the One Swift in Aid, hasten a rescue that will reach me quickly
That will vanquish all hardship, bring all that we desire

O Near One! O Answerer of prayers! O Knower! O Hearer!
I have fully realized my incapacity, submission and contrition

I am ever a bystander at the door, so have mercy O my Lord, as I stand
In the valley of Your Grace, I am assiduously devoted. O my Lord, so perpetually

increase my devotion

I persevere on account of my good opinion (of You), which is my bosom friend and ally
And my consoles and my opinion, all through my driving companion, throughout

day and night

There is a need in my soul O Lord, Fulfil it, for You are the Best Fulfiller
Grant comfort to my secret and my heart, from its fervour and passion

In a state of happiness and mirth, and if You are pleased with me
Happiness and joy will be my spiritual condition, my hallmark and my raiment
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QamaruN

 قَمَرٌ قَمَرٌ قَمَرٌ سِيدْناَ الَّىِ قَمَرٌ
يل يل وجََِ يل وجََِ وجََِ
يل سِيدْناَ الَّىِ وجََِ

جَْـلُ مِنكَْ لـَمْ ترََقَطُّ عَيْ
َ
وَأ

ّ عَيبٍْ
خُلِقْـتَ مُبََّءًا مِـنْ كُِ

وَردِْ ناَدِي
ْ
مُصْطَفَ كَل

ْ
وَكَفُّ ال

ــادِي عِبَ
ْ
ــا كَُّ ال ــمَّ نوََالهَُ وَعَ

طْيَـبُ مِنكَْ لمَْ تلَِِ النِسَّـاءُ
َ
وَأ

كَ قَدْ خُلِقْتَ كَمَا تشََـاءُ نّـَ
َ
كَأ

ياَدِي
َ
ـتْ أ وعَِطْرُهَ يَبىَْ اِذَا مَسَّ

ــبََى
ْ
ــا خَــيَْ ال حَبِيــبُ الِله يَ

part 1/2

(3x)
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QamaruN

ــورَا ــلْ كَنَ نُ ُ بَ
َّ

ــلُّ ل  ظِ
َ

وَل

 ظُهُورهَ
َ

هُدَى لوَْل
ْ
وَلمَْ يكَُنِ ال

ُدُورَ ــهُ وَالْ ــمْسَ مِنْ تَنَالَ الشَّ

نـَـارُ بنُِــورِ طَــهَ
َ
كَــوْنِ أ

ْ
وَكُُّ ال

*****************************************

part 2/2

(3x)
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QamaruN

Qamarun Qamarun Qamarun Sidnaan Nabi Qamarun
Wa Jamiil Wa Jamiil Wa Jamiil

Sidnaan Nabi Wa Jamiil

Wa ajmalu minka lam taraqațțu ‘ain
Wa aț-yabu minka lam talidin nisaa-ụ

Khuliqta mubarra-an min kulli ‘ai-bin
Ka-annaka qad khuliqta kamaa tashaa-ụ

Wakaful Musțọfa kalwardi naadii
Wa‘it ruĥa yabqa i-dzaa massat ayaadii

Wa ‘amma nawaaluĥaa kullal ‘ibaadii (3x)
Habiibullaĥi yaa khairal bara

Wa laa zhillul laĥu bal kaana nuuraa
Tanaalash shamsa minĥu wal buduura

Walam yakunil ĥudaa lau laa zhuĥuurah (3x)
Wa kullul kauni anaaru binuuri țoĥa
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QamaruN

You are a beauty never been seen by the eyes

You are a sanctity never been born by any woman

You are created, away from all humiliation

As if you are created the way you wish to be

And the palm of the Chosen One is like rose-petal, silken and dewy

And its fragrant scent lingers upon the hands’ brushing touch

And its great favour has encompassed all of humanity, and is widespread

Beloved of Allah, O the Best of creation

And no taint of shadow because You are Light

You are like the sun and the moon

And there is no guidance without his birth

And the whole universe is illuminated by his presence

(The likeness of) The moon, Our Master, The Prophet - is

And (ever so) Beautiful 

Our Master, The Prophet....And (ever so) Beautiful
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ــمْ ــمٌّ عَظِي ــا هَ نَ ــدْ هَمَّ قَ
يَهُونُ باِسْـمِكَ ياَ عَظِيمْ

ْ
نتَْ اللَّطِيفْ لطَِيفٌ لمَْ تزََل

َ
أ

دِيدْ طَْبِ الشَّ
ْ
مِنْ فَادِحِ ال

بـَـا قِ غَــنِ غَــنٌِّ مَاجِدُ
عَبِيــدْ

ْ
بـَـرٌّ رَؤفُْ رَؤفٌُ باِل

مِنَّــا صَــلَةٌ مَــعْ سَــلَمْ
ــدْ ي ــا مَِ ــافُ يَ َ ــا نَ مِمَّ

ــودْ ــا وسَُ ــادُوبهِِ بِيضً سَ
وَلِدْ

ْ
لِٰ ابْــنُ ال سَــيفُْ الِْ

عَظِيمْ
ْ
نتَْ ال

َ
قُلْ ياَ عَظِيمْ أ

نَـــا وَكُــــلُّ هَـــمٍّ هَمَّ

 
ْ

زَل
َ ْ
قَدِيــمُ فِ ال

ْ
نْــتَ ال

َ
أ

ْ
 مَــا قَــدْ نـَـزَل

ْ
زِل

َ
عَنَّــا أ

وَاجِـــدُ قَدِيـــمٌ  حٌَّ 
ــدُ ــهٌ وَاحِ ُ إِلـَ

َ
ــدْلٌ إِل عَ

ــلَمْ ــىِ صَلِّ ياَ سَ وَ للِنَّ
زََا امْنَخْنَا سَـلَمْ

ْ
يوَْمَ ال

 سُودْ  
ُ ْ
حْبِ ال َلِ وَالصَّ ْ

وَال
سَُودْ

ْ
ــيَّمَا مَاحِ ال  سِ

َ
ل

Qul Yaa ‘azhIIm
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We have been afflicted with a grave concern
Becomes easy with the mention of 
Your Name, O Exalted One

You are The Subtle, with everlasting Subtleness
Of grave and disastrous afflictions

The Rich, The Most Rich One and Most Glorious!

God is Tender, tender with the servant

From us, send salutations with peace
From all things we fear, O Glorious One!

Became masters through him, regardless
of being white or black
The Sword of Allah, Khalid Ibnu Walid!

Say: O Exalted One! You are the Exalted One!
And every concern we are worried about 

You are The Pre-Existing One from pre-eternity
Remove from us what has befallen us

The Ever-Living One, The Pre-Existing One and The 
Loving One!
The All-Just God, The One and Only God

And salutations upon the Prophet, O Allah Ya Salam!
Grant us safety on Judgment Day

And lions from the family and companions

Especially the one who wiped out the envious ones

Antal Latiiff Latiifun lam tazal
Min faadihil khațbish shadiid

Baaqii Ghani Ghaniyyun Maajidu 
Barruun Ra-ụf Ra-ụfun bil ‘abiid

Minna ŝolaatun ma’ salaam
Mimmaa nakhaafu yaa Majiid

Saaduu biĥi biidhon wa suud
Saiful ilaaĥib nul waliid

Antal Qadiimu fil azal
‘Anna azil maaqad nazal

Hayyun Qadiimun Waajiidu 
‘Adlun ilaaĥu ilaaĥun waahidu

Walin nabiyy ŝolli yaa Salaam
Yaumal jazam nakhnaa salaam

Wal aali waŝ ŝohbil usuud
Laa siyyamaa maahil hasuud

Qul Yaa ‘azhIIm

Qul Yaa ‘Azhiim Antal ‘Azhiim

Wa Kullu Ĥammin Ĥammanaa

Qad Ĥammanaa Ĥammun ‘Azhiim

Yaĥuunu Bismika Yaa ‘Azhiim
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Selawat badrIYah part 1/2

ــولِ الله ــهَ رسَُ عََ طَ
ــسٓ حَبِيبِ الله َ عََ ي

هَادِي رسَُـولِ الله 
ْ
وَباِل

َـدْرِ يـَا الله هْـلِ الْ
َ
بأِ

وَالِّقْمَة فَـاتِ 
ْ

ال مِنَ 
َـدْرِ يـَا الله هْـلِ الْ

َ
بأِ

ــةٍ وَاصْفِْ  ذِيَّ
َ
يــعَ أ جَِ

َـدْرِ يـَا الله هْـلِ الْ
َ
بأِ

عَطَبَا 
ْ
عَاصِيَ وَال

ْ
عَنِ ال

َـدْرِ يـَا الله هْـلِ الْ
َ
بأِ

صَلَةُ الله سَلَمُ الله 
صَلَةُ الله سَلَمُ الله

ــمِ الله ناَ ببِِسْ
ْ
ــل توَسََّ

لِله مُاَهِـدٍ  وَكُــلِّ 

ـة مَّ
ُ ْ
ال سَـلِمِّ  إِلـَيِ 

ة وَمِنْ هَـمٍّ وَمِنْ غُمَّ

شِفْ
ْ
ّنَا وَاك ِ

َ
إِلـَيِ ن

طُفْ
ْ
عِدَا وَال

ْ
مَكَئدَِ ال

كُرَبَا 
ْ
ـسِ ال إِلـَيِ نفَِّ

وَوَبَــاء بلَِيَّــةٍ   ّ
وَكُِ
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Selawat badrIYah part 2/2

وَكَمْ مِـن زَلَّةٍ فَصَلتَْ
َـدْرِ يـَا الله  هْـلِ الْ

َ
بأِ

فَقْرِ
ْ
ـْتَ ذَا ال

َ
وْل

َ
وَكَمْ أ

َـدْرِ يـَا الله هْـلِ الْ
َ
بأِ

فَكَمْ مِن رحََْةٍ حَصَلتَْ
وَكَمْ مِـن نعِْمَةٍ وصََلتَْ

عُمْرِ
ْ
غْنَيـْتَ ذَا ال

َ
وَكَمْ أ

وِزْرِ
ْ
وَكَـمْ عَفَيـْتَ ذَا ال

*****************************************



87

‘Alaa Țoĥa Rasuulillaĥ

‘Alaa Yasiin Habibillaĥ

Tawassalnaa bibismillaĥ 
Wakulli mujaaĥidil lillaĥ

Ilaaĥii sallimil ummaĥ
Wamin ĥammin wamin 
ghummaĥ

Ilaaĥii najjinaa wakshif
Makaa-ịdal ‘idaa walțuf

Ilaaĥii naffisil kurabaa
Wakulli baliy yatin wawabaa’

Fakam min rahmatin haŝolat
Wakam min ni’matin waŝolat

Wakam agh-naita dzaal ‘umri
Wakam ‘aafaita dzaal wizri

Wabil ĥaadii Rasuulillaĥ 
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ 

Minal aafaa tiwan niqmaĥ
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

Jamii‘a adziy yatin waŝrif
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

‘Anil ‘aaŝii nawal ‘ațobaa
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

Wakam min zallatin faŝolat
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

Wakam awlaita dzaal faqri
Bi aĥlil badri yaa Allaĥ

Ŝolaatullaĥ Salaamullaĥ

Ŝolaatullaĥ Salaamullaĥ

Selawat badrIYah
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We sought with means by the name of Allah

And with everyone striving in God’s Way

My God, grant safety to the Nation

And from all anxiety and disappointment

My God, rescue us and remove

The enemies’ plots, and show us kindness

My God, relieve the distress 

From every tribulation and plague

Thus, how many a mercy was attained

How many favours have been granted

How many poor ones have You sustained

How many burdened ones have You healed

And by the Guide, Messenger of Allah

With the Full Moon’s family, O Allah

From calamities and torment

With the Full Moon’s family, O Allah

All harm, and repel

With the Full Moon’s family, O Allah

From the sinners and woes

With the Full Moon’s family, O Allah

And how many humiliations were lifted

With the Full Moon’s family, O Allah

How many old ones have You cared for

With the Full Moon’s family, O Allah

Allah’s Salutations, Allah’s Peace

Allah’s Salutations, Allah’s Peace

Selawat badrIYah

Upon Taha, Messenger of Allah

Upon Yasiin, Beloved of Allah
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ShaYkh NazIm IlahI

Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ

Allaĥ Allaĥu Allaĥ

Allaĥ Allaĥ Haq Allaĥ

Laa Ilaĥa Illallaĥ

Erler meydanın piri 
Şeyh Nazım el Hakkani 

Evliyalar sultanı 
Şeyh Nazım El Hakkani

Peygamber mümessili 
Sahabenin örneği 

Hakkaniler rehberi 
Şeyh Nazım El Hakkani

Kırk bir tarikatın piri 
Hakkaniler rehberi 
Ahir zaman sultanı 

Şeyh Nazım El Hakkani
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ShaYkh NazIm IlahI

The Pir of the all braves

Shaykh Nazim Al-Haqqani 

Sultan of the Awliyas

Shaykh Nazim Al-Haqqani

The good news from the Prophet

The beautiful person

The guide for the Haqqanis

Shaykh Nazim Al-Haqqani

Shaykh of 41 tariqats

The guide from Allah

Sultanul Awliya of the end of times

Shaykh Nazim Al-Haqqani

Allah Allah Ya Allah

Allah Allahu Allah

Allah Allah Haq Allah

Theres no god but Allah
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مُبِــيِْ 
ْ
ال ــلَمِ  باِلسَّ صَــلَةٌ 

ــرَامِ ــا غَ ــيِ يَ ــةِ التَّعْيِ لُِقْطَ

ــنِ  ــوِ يْ ــلَ التَّكْ صْ
َ
ــىٌِّ كَنَ أ نَ

مِنْ عَهْدِ كُنْ فَيَكُونْ ياَغَرَامِ

ــا نذَِيـْـرِ   ايَاَمَــنْ جَاءَنـَـا حَقًّ
ــادِ ــبُلَ الرَّشَ ــبِلً سُ ــا مُسْ مُغِيثً

الله  يـَـا الله  يـَـا الله  يـَـا الله

بَِـيِْ 
ْ
رسَُـولُ الِله يـَا ضَـاوىِ ال

مُبِــيِْ
ْ
َــقِّ ال وَيَــا مَــنْ جَــاءَ باِلْ

 تُتـْلَ عَليَـْكَ
ْ

صَـلَةٌ لـَمْ تـَزَل
كَْ

َ
كَمِعْطَارِ النَّسِـيمِْ تُهْـدَى اِل

SolaatuN bISSalaamIl mubIIN
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Blessings accompanied by salutations that reveal
The locus of appointment, O my Love

A Prophet who was the origin of creation
From the time of ‘Be and so it is’, O my Love

O he who came to us in truth as a warner
As a saviour and a paver of the paths of truths

Allah O Allah O Allah O Allah

Messenger of Allah, O One with the glowing forehead
And O he who came with the clear truth

Salutations that never cease to be invoked upon you
Like a fragrant breeze that is presented to you

Nabiyun kaana aŝlattak wiini 
Min ‘aĥdi kunfayakuun ya gharaamii 

Ayaaman jaa-ạnaa haqqan na-dziiri
Mughi-tsaam musbilan subular rashaadi

Allaĥ Ya Allaĥ Ya Allaĥ Ya Allaĥ

Rasulullaĥi yaa dhowil jabiini
Wayaa manja ạbil haqqiil mubiini

Ŝolaatullam tazal tutlaa ‘alaika
Kami’ țọriin nasiimi tuĥdaa ilaika

Ŝolaatun Bissalaamil Mubiin

Linuq Țotit Ta’yiinii Ya Gharaamii

SolaatuN bISSalaamIl mubIIN
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Solla ‘alaIkallah

ــا عَدْناَنِ صَــلَّ عَليَكَْ الُله يَ

ــانِ ي اعَْطَـ ِ
َّ

ــدُ لِلهِ ال مَْـ
ْ
الَ

مَانِ
ْ
غِل

ْ
مَهْدِ عََ ال

ْ
 قَدْ سَادَ فِ ال

ُنيَْـــانِ  حَـــىَّ ارََاهُ باَلِـــغَ الْ

نَـــانِ ِ
ْ
ـــدُ مَكْتُـــوبٌ عََ ال احََْ

ـــانِ بُهَْ
ْ
وَ ال ِّ

ـــسِّ ـــدُهُ فِ ال احََْ

ياَ مُصْطَـفَ ياَ صَفْـوَةَ الرَّحَْانِ

ردَْانِ
َ ْ
يِّــبَ ال غُــلَمَ الطَّ

ْ
هَــذَا ال

رْكَنِ
َ ْ
ــتِ ذِى ال َيْ

ْ
ــذُهُ باِل عِيْ

ُ
أ

قُرْآنِ 
ْ
يتَْ فِ ال يْ سُــمِّ ِ

َّ
انَـْـتَ ال

حْيَــانِ
َ ْ
صَــلَّ عَليَـْـكَ الُله فِ ال

يْمَــانِ سْــلَمِ وَالِْ ــا عََ الِْ حَقًّ

part 1/2
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Solla ‘alaIkallah

ـــانِ بُهَْ
ْ
وَ ال ِّ

ـــسِّ ـــدُهُ فِ ال احََْ

عَدْناَنِ 
ْ
مُصْطَـفَ ال

ْ
يـَا رَبَّنَا باِل

يْمَـانِ سْـلَمِ وَالِْ ـا عََ الِْ حَقًّ

إِغْفِــرْ ذُنـُـوبِ ثُــمَّ اصَْلِعْ شَــانِ

part 2/2

*****************************************
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Ŝolla ‘Alaikallaaĥu Yaa ‘Adnaani

Yaa Muŝțofaa Ya Ŝofwatar Rahmaani

Alhamdulillaĥil La-dzi A’țịnii

Ĥa-dzal Ghulaamaț Țoyyibal Ardaani

Solla ‘alaIkallah

Qad saadafil maĥdi ‘alal ghilmaani
 
Hatta araaĥu baali ghal bunyaani

Ahmadu maktuubun ‘alal jinaani

Ahmaduĥu fis sirri wal burĥaani

Ahmaduĥu fis sirri wal burĥaani

Yaa rabbanaa bil muŝțofaal ‘adnaani

U‘ii dzuĥu bil baiti dzil arkaani

Antal la-dzii summiita fil qur-aani

Ŝolla ‘alaikallaĥu fil ahyaani

Haqqan ‘alal islaami wal imaani

Haqqan ‘alal islaami wal imaani

Ighfir dzunuubii tsumma aŝli’ shaani
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May Allah’s blessings be upon you O descendant of Adnan

O Mustafa, O the Choice of The Most Merciful

Thanks be to Allah for granting me

This, the boy who is perfect in character

Who surpassed all his peers while still in the cradle

I protect him by the House (Ka’abah) with the strong corners

Until I see him reach manhood

You are the one whose name is mentioned in the Quran

Ahmad, whose name is written all over the walls of Paradise

May Allah shower His blessings upon you

Ahmad, whom I praise loudly and in private

Truthful in Islam and Iman

Ahmad, whom I praise loudly and in private

Truthful in Islam and Iman

O our Lord, by the Chosen One, the descendant of Adnan

Forgive my sins and reform my character

Solla ‘alaIkallah
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SubhaNallah walhamdulIllah

(2x)  الله 
َّ

 إِلَٰ إِل
َ

سُــبحَْانَ الله وَالمَْــدُلِله وَل

عَلِيَّة 
ْ
فَاتِ ال ربَِّ إِنِّ ياَ ذَا الصِّ

ــة ــدُ عَطِيَّ رِي
ُ
ــا أ فِنَ

ْ
ــمٌ باِل قَائِ

الله الله الله ياَ الله
  

ّ
تَْ باَبِ الرَّجَا وَقَفْتُ بذُِلِ

َ
ت

مَنِيَّه
ْ
قَصْـدِ قَبـْلَ ال

ْ
غِثـْنِ باِل

َ
فَأ

الله الله الله ياَ الله

كَرِيمُ باَبُ رجََائِ 
ْ
وَالرَّسُولُ ال

يَّة بَِ
ْ
ّ ال

فَهْــوَ غَوْثِ وغََــوثُْ كُِ
الله الله الله ياَ الله

ــؤَادِي   ــغْ فُ ــهِ وَبَلِّ ــنِ بِ غِثْ
َ
فَأ

ــه مُنِيَّ
ُ
ــنْ أ ــهِ مِ ي ِ

َ
ــرْ ت كَُّ مَايَ

الله الله الله ياَ الله

part 1/2
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SubhaNallah walhamdulIllah

ورٍ وَنوُرٍ مْلَ فِ سُُ وَاجَْعِ الشَّ
هَاشِــمِيَّة

ْ
عَــةِ ال

ْ
ل وَابهَِّــاجٍ باِلطَّ

الله الله الله ياَ الله
مْرٍ

َ
ّ أ

قْبَالِ فِ كُِ مَـعَ صِدْقِ الِْ
ّ نِيَّة

ـدْقِ فِ كُِ قَـدْ قَصَدْناَ وَاصِّ
الله الله الله ياَ الله

ربَِّ فَاسْـلكُْ بنَِا سَبِيلَ رجَِالٍ 
سَلكَُوا فِ التُّىَ طَرِيقًا سَوِيَّة

الله الله الله ياَ الله
وَاهْدِنـَا رَبَّنَا لمَِا قـَدْ هَدَيتَْ  
مَزِيَّة

ْ
ــلَ ال هْ

َ
عَارِفِيَ أ

ْ
ــادَةِ ال السَّ

الله الله الله ياَ الله

part 2/2

*****************************************
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Subhanallaĥ Walhamdulillaĥ Walaa ilaaĥa illallaaĥ (2x)

SubhaNallah walhamdulIllah

Rabbi inni yaa dzaŝŝifaatil ‘aliyyaĥ
Qaa-ịmun bilfinaa uriidu ‘ațiyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ  

Tahta baabir rajaa waqaftu bi-dzulli
Fa-aghitsnii bil qaŝdi qablal maniyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ 

Warrasuulul kariimu baabu rajaa-ị
Faĥwa-ghautsi waghau-tsu kullil bariyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ 

Fa-aghitsnii biĥi waballigh fu-aadii
Kulla maayar tajiiĥi min u-muniyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ

Wajma‘ish shamla fii suruurin wanuurin
Wabbiĥaajin bițțol ‘atilĥaa shimiyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ  

Ma‘a ŝidqil iqbaali fii kulli amrin
Qad qaŝodnaa waaŝŝidqi fii kulli niyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ 

Rabbi fasluk binaa saniila rijaalin
Salakuufit tuqa țoriiqan sawiyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ 

Waĥdinaa rabbanaa limaa qad ĥadaita
Saadatil ‘aa-rifina aĥlal maziyyaĥ

Allaĥ Allaĥ Allaĥ Ya Allaĥ
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Glory be to Allah, and all Praises to Allah 

And there is no god but Allah

SubhaNallah walhamdulIllah

O Lord! Indeed, O One Who Possess Lofty Attributes

I am standing at Your court seeking favour

Beneath the door of hope, I stand in humiliation

So aid me, by granting the desire before death

And the Noble Messenger is the door of my hope

He is the aid for me and the aid for every creation

So aid me by him and provide my heart

All that it hopes for and wishes

And gather my matters (concerns) in pleasure and in light

And in delight by this Hashemite’s appearance

With sincere approach in every matter we pursued

And sincerity in every intention

O Lord! Lead us to the path of men

Who traversed in piety of the straight path

And guide us, O our Lord, to what You guided

The Masters, the Knowers (of Allah), people of excellence
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ــوُ جُــودْ 
ْ
ــورَ ال ــا نُ يَ

ــودْ ُ ــدِ نَ الْ ــا مَعْ يَ

ــهُودْ حْظَــى بـِـا لشُّ
َ
أ

ــدُودْ ـُ
ْ
ــا زَ كِ ال يـَ

عَشِـــقْ مُسْـــتَهَامْ
يـَـا بـَـدْرَ التَّمَــامْ

غَـــرَامْ
ْ
ضْتَـــا نِ ال

َ
أ

ــودْ عُهُ
ْ
ــامِ ال ــا سَ يَ

نََــابْ
ْ
يـَـا عَلِ ال

ذَابْ ـــىِ 
ْ
قَل إِنَّ 

 
ْ

ـَـلَل
ْ
ال ذُو  رَبِّ 

ْ
ــال ــرِى طَ إِنَّ هَجْ

شْـكُو غَرَامِ
َ
طَـا لمََا أ

ــا مِ ــا تهَِ ــا دِى يَ وَانَُ

قْــىَ مَرَا مِ  
َ
مُنيَْــىِ أ

ــلَمِ ــابَ السَّ وَارَىَ بَ

كَــوْنِ إِنِّ  
ْ
يَــا طِــرَا زَال

ــنِّ  مَــدْحُ فَ
ْ
ــرَمٌ وَال مُغْ

عِْرَا ضَ عَنِّ
ْ

إِصْفِِ ال
حْسَنتُْ ظَنِّ

َ
فِيكَ قَدْ أ

نبِْيَــاءِ
َ ْ
ال اجَ  سَِ يـَـا 

تقِْيَــاءِ 
َ ْ
يـَـا إِمَــامَ ال

صَــلَّ   الُله  وعََليَـْـكَ 
هِلَّةْ

َ ْ
يكَْفِ ياَ نـُورَ ال

tolama aShkuu gharaamI
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Ah-dzo bish shuĥuud
Yaa zakil juduud

‘Aashiq mustaĥaam 
Yaa badrat tamaam

Adh-taanil gharaam
Yaa saamil ‘uĥuud

Yaa ‘aalil janaab
Inna qalbii dzaab

Rabbii Dzul Jalaal
Inna ĥajrii țọl

O you Light of the universe
O you Treasure of goodness

Is that I may attain to the vision
O you purifier of efforts

Engrossed in longing and desire
O you Full Moon of perfection

Love has consumed me and made me weak 
O you holder of lofty promises

O you most highly Honoured
Verily, my heart has melted (in front of you)

My Lord, The Possessor of Majesty
Verily, we have been separated for long

Munyatii aqŝo maraami
Wa ara baabas salaami

Yaa țiraazal kauni innii 
Mughramun walmad hufanni

Iŝriffil i’raadho ‘annii
Fiika qad ahsantu zhonni

Yaa siraajal anbiyaa-ị
Yaa imaamal atqiyaa-ị

Wa ‘alaikallaĥu ŝolla
Yakfii yaa nuural aĥillaĥ

Țịlamaa Ashkuu Gharaami 

Wa Unaadii Yaa Tiĥaami   

tolama aShkuu gharaamI

Yaa Nuural Wujuud

Yaama’ Dinal Juud

For a long time, my heart has ached
And I call you, O Prophet of Tihami

My utmost wish and desire
And see the door of Paradise

O you Crown of creation, I am
A lover, whose art is praising 

Lift away the burden from me
To you, I put my hope

O you guiding Light of the Prophets
O you Leader of the people of Taqwa

And upon you the salutations of Allah
Sufficient it is, O Light of the new Moon
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ــودََاعْ
ْ
ــاتِ ال ــنْ ثنَِيَّ مِ

دَاعْ  لِلهِ  دَعَـــا  مَــا 

مُطَاعْ  
ْ
مْرِ ال

َ ْ
جِئتَْ باِ ل

يـَوْمَ حَـشٍْ وَاجْتِمَاعْ

ِقَــاعْ
ْ

حَــلَّ فِ خَــيِْ ال
بَــاعْ ــلَ الطِّ يـَـا مُمََّ

فِيــقِ الــرِّ قاَعْ 
ْ
بَعْــدَ تلَ

دَاعْ كَُّ  يبًــا  مُِ يـَـا 

رِْيــرِ الــرِّ قَــاعْ
َ

عَــدَّ ت
سَــاعْ   لِلهِ  مَاسَــىَ 

ــا ــدْرُ عَليَنَْ َ ــعَ الْ طَلَ
ــكْرُ عَليَنَْا  وجََــبَ الشُّ

ــا ــوثُ فِينَ مَبعُْ
ْ
ــا ال هَ يُّ

َ
أ

كُنْ شَـفِيعًا ياَحَبِيىِ 

ــنْ   ــلِّ عََ مَ ــا صَ رَبَّنَ
ــا  يعً ــا جَِ ــتَ غَوْثُنَ نْ

َ
أ

ــزٍّ ــوبَْ عِ ــناَ ثَ وَلبَِسْ
ــا ــرَْ عَليَنَْ سْــبِلِ السِّ

َ
أ

وصََــلَةُ الله عََ آحَْدْ
وَكَــذَا آلٍ وصََحْــبٍ  

tola‘al badru ‘alaINa
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From the valley of Wada’
As long as any caller calls to Allah

You came with the orders to be obeyed
On the day of collection and gathering

Who appeared in the best of all places
O you who gathers all perfected character
traits

After the patches and tatters
O Answerer of all requests

On the numbers of the freed lands
As long as the striving is for Allah

O the Full Moon rose above us
Gratitude is our obligation

O you who were sent among us
Be our intercessor, O our Beloved,

O our Lord, send Your blessings on the One
You are the saviour of us all

We were adorned with the robe of Honour
Cover our shortcomings

And Allah’s salutations be upon Ahmad
And likewise the family, and the companions

Ji’tabil amril muțọa’
Yauma hashrin wajtimaa’

Halla fii khairil biqaa’
Yaa mujamma laț-țibaa’

Ba’da talfiiqir riqaa’
Yaa Mujiiban kulla daa’

‘Adda tahriiri riqaa’
Maa sa‘aa lillaĥi saa’

Ayyuĥal mab ‘uutsu fiinaa
Kun shafii‘an yaa habiibii

Rabbanaa ŝolli ‘alaa man
Anta ghau tsunaa jamii‘an

Wa labisnaa tsauba ‘izzin
Asbilis sitra ‘alainaa

Wa ŝolaatullaĥ ‘ala ahmad
Wa ka-dzaa aalin wa ŝohbin 

Min Tsaniyyaatil Wada’

Maada ‘Aa Lillaĥi Daa’

Țola‘al Badru ‘Alainaa

Wajabash Shukru ‘Alainaa 

tola‘al badru ‘alaINa
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ــمْ  ــا رحَِي ــا يَ ــا رَبَّنَ يَ
ــيْ  مُعِ

ْ
ــمَ ال ــتَ نعِْ نْ

َ
وَأ

سِــوَاكَ يـَـا حَسْــبنََا 
ــا مَتِــي ــوىِْ يَ ــا قَ وَ يَ

فَــادْركِْ إِلـَـهِْ دَرَاكْ
ودَِيــنْ  دُنْيَــا  يَعُــمُّ 

ْ
ــول قَبُ

ْ
ــا باِل ــدْ رَبَّنَ جُ

مِيْ
َ
ربَِّ اسْــتَجِبْ لِْ أ

ــمْ ــا كَرِي ــا يَ ــا رَبَّنَ يَ
لَِيــمْ

ْ
َــوَادُ ال نْــتَ الْ

َ
أ

رَبَّنَـــا َـــا  لَ وَمَـــا 
ــنَ غِ

ْ
ــلَوَ ال عُ

ْ
ــا ذَا ال يَ

وَليَـْـسَ نرَجُْــوْ سِــوَاكْ
هَلَكْ

ْ
فَنَــاءْ وَال

ْ
قَبْــلَ ال

ْ
بَِــاهِ طَــهَ الرَّسُــول
 

ْ
ــول ــا كَُّ سُ َ ــبْ لَ وَهَ

Ya arhamar raahImIN

ــي احِِ ــمَ الرَّ رحَْ
َ
ــا أ يَ

ــلِمِي مُسْ
ْ
جْ عََ ال فَرِّ

(3x)

part 1/2
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عُيُــوبْ
ْ
ّ ال

وَاسْــرُْ لِــكُِ
مُؤْ ذِينْ 

ْ
ذَى ال

َ
ـفِ أ

ْ
وَاك

امْ نـْـرَِ ِ
ْ

ال دَنـَـا  إِذَا 
بَِــيْ 

ْ
ال وَزَادَ رشَْــحُ 

نـَـامْ 
َ ْ
ال شَــفِيعِ  عََ 

وَالتَّابعِِيْ حْـبِ  وَالصَّ

نوُبْ  ّ الُّ
وَ اغْفِــرْ لِــكُِ

كُرُوبْ 
ْ
ّ ال

شِفْ لِكُِ
ْ
وَ اك

حْسَـنْ خِتَامْ 
َ
وَاخْتِمْ بأِ

ِمَــامْ 
ْ
وحََــانَ حِــيُ ال

ــلَمْ  لَةٌ وَالسَّ ثُــمَّ الصَّ
كِــرَامْ 

ْ
لِ نعِْــمَ ال

َ ْ
وَال

Ya arhamar raahImIN part 2/2

*****************************************
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Ya arhamar raahImIN

Yaa rabbanaa yaa Kariim 
Antal jawaadul Haaliim 

Wamaa lanaa rabbanaa
Yaa dzal ‘ulaa wal ghinaa

Wa laisa narjuu siwaak
Qablal fanaa’ wal ĥalaak

Bijaaĥi țoĥar rasuul
Wa ĥablanaa kulla suul

Waghfir likul lidz-dzunuub
Wakshif likul lil kuruub 

Wakhtim bi ahsan khitaam
Wa haana hiinul himaam

Tsummaŝ ŝolaatuw was salaam
Wal aali ni’mal kiraam

Yaa rabbanaa yaa Rahiim 
Wa anta ni’mal mu‘iin

Siwaaka yaa hasbanaa
Wayaa qawiy yaa Matiin

Fadrik ilaaĥi daraak
Ya ‘ummu dunya wadiin

Jud rabbanaa bil qabuul
Rabbis tajib lii amiin 

Wastur likul lil ‘uyuub 
Wakfi a-dzal mu’dziin

I-dzaa danal inŝiraam
Wazaada rash hul jabiin

‘Alaa shafii‘il anaam
Waŝ ŝohbi wat taabi‘iin

Yaa Arhamar Raahimin   (3x)

Farrij ‘Alal Muslimin
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Ya arhamar raahImIN

O Most Merciful of the merciful ones

Send relief upon the Muslims

O our Lord, O The Generous One

You are the One who gives and with 

Forbearance

We have no one to rely on, our Lord

O The Most High and Self-Sufficient One

We seek none but You

Before annihilation and destruction

For the sake of Taha, the Messenger

And grant us everything we asked for

And forgive for me all my sins

And lift from me all difficulties

And seal my end with a good ending

And when the time for trials arrive

Then send salutations and peace

Along with his most honoured family

O our Lord, O The Merciful One

And You are the Best of assisting

Except You, O The Sufficient One for us

O The Strong and Firm One

Reach to us and look after us

Cover the material world and religion

Grant us the favour of our acceptance

O Lord, answer my requests, Amin

And cover for me all my flaws

And fend off from me the harm of 

the harmful

When death approaches

And the sweat of the brow increases

Upon the Intercessor of the masses

And his companions and followers
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Ya badratIm

ــالِ ــلَّ كَمَ ــازَ كُـ ــمٍّ حَ ــا بدَْرَتِ يَ
مَــاذَا يُعَبِّـــرُ عَــنْ عُــلَكَ مَقَالِْ

عُلَ
ْ
فُقِ ال

ُ
قـْـتَ فِْ أ شَْ

َ
يْ أ ِ

َّ
نـْـتَ ال

َ
أ

ــلَلِ نوَْارِ كَُّ ضَ
َ ْ
ــال ــوتَْ بـِ فَمَحَ

هُدٰى
ْ
كَوْنُ ياَعَلمََ ال

ْ
وَبكَِ اسْتنََارَ ال

فضَْــالِ وَالِْ نْعَــامِ  وَالِْ باِلُّــوْرِ 

ْ دَآئمًِــا صَــلّٰ عَليَـْـكَ الُله رَبِّ
ــالِ صَ

ْ
ــكَارِ وَال بْ ــعَ الِْ ــدًا مَ بَ

َ
أ

صْحَـابِ مَنْ  
َ ْ
لِ وَال

ْ
يـْعِ ال وعََٰ جَِ

عُــلَ بكَِمَالِ  
ْ
هُــمْ ربَُّ ال قَــدْ خَصَّ
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Ya badratIm

Yaa Badratim Min Haaza Kulla Kamaali

Maa-dzaa Yu‘abbiru ‘An ‘Ulaaka Maqaalii

Antal ladzii ashraqta fii ufuqil ‘ulaa
Famahauta bil anwaari kulla dholaali

Wa bikas tanaaral kaunuu yaa ‘alamal ĥudaa
Bin nuuri wal in‘aami wal ifdhọli

Ŝolla ‘alaikallaĥu rabbii daa-imaa
Abadan ma‘al ibkaari wal aaŝọli

Wa ‘alaa jamii‘il aali wal aŝ-haabi man
Qad khaŝŝoĥum rabbul ‘ulaa bi kamaali

O Full Moon that has achieved all perfection
How can I describe your high status?

You are the One that rose above the high horizon
With your Light, you erased all falsehood

And with you, the universe is illuminated, O Flag of Guidance, 
With lights, gifts and favours

Allah’s salutations, my Lord, be upon you eternally
Forever in the early morning and evening

And upon all your family and companions who
Allah The Lofty of Loftiness, bestowed with perfection
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مَعَانِ 
ْ
وحََوَى لطُْـفَ ال

الله انَـْـزَلَ  وعََليَــهِ 

قَمَــرْ 
ْ
جْلِــهِ انشَْــقَ ال

َ
لِ

نـَـامِ
َ ْ
ال  ّ

كُِ عََ  بـِـهِ 

وَاجََــلُّ الَّــاسِ خُلقًُــا
ــدُ لِله مَْ

ْ
ــرٌوَ ال ــا ئِ سَ

مُصْطَـفَ بدَْرِ التَّمَامِ
ْ
ل
َ
أ

َا يـَوْمَ الزحَِّامِ   
َ

يشَْـفَعْ ل

مَثَانِ 
ْ
ال ـبعِْ  باِلسَّ خُصَّ 

ــانِ  ــقِ ثَ
ْ
لَ

ْ
ُ فِ ال

َ
ــال مَ

ــا ظَهَــرْ  ــةٍ لمََّ مِــنْ مَكَّ
ــضَْ  ــرَتْ آلُ مُ وَافْتَخَ

قًا 
ْ
ــاسِ خَل ــبُ الَّ طْيَ

َ
أ

قًــا  ــرُهُ غَرْبًــا  وَشَْ
ْ
ذِك

َناَمِ 
ْ

صَلُّوا عََ خَـيِْ ال
ــلِمُّوا    ــهِ وسََ صَلُّواعَليَْ

Ya haNaNa

مُؤَيَّدْ بظُِهُورِ الَّىِ احََْدْ
ْ
ينُ ال ظَهَرَ الِّ

دْ ذَلكَِ الفَضْلُ مِنَ الله  ياَ هَنَاناَ بمُِحَمَّ
ياَ هَنَاناَ
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Khuŝŝo bissabi‘il matsaani
Malaĥuufil khalqi tsaani 

Minmakkatin lammaa zhoĥar
Waftakharat aalumudhor

Ațyabunnaasi khalqan
Dzikruĥu gharbaan washarqon

Ŝollu ‘alaa khairil anaami
Ŝollu ‘alaiĥi wa sallimu

Wahawaa luțfal ma‘aani 
Wa ‘alaiĥi anzalallaĥ 

Li ajlihin shaqal qamar
Bihi ‘alaa kullil anaami

Wa ajallun naasi khuluqan
Saa-ịru walhamdulillaĥ

Al-Muŝțofa badrit tamaami
Yashfa’ lanaayau mazzihaami 

Ya haNaNa

Zhoĥaroddiinul Mu-ayyad Bizhuĥuuriin Nabi Ahmad
Ya Ĥananaabi Muhammad Dzalikal Fadhluminallaĥ

Ya Ĥanana

The Religion with Divine Support has appeared, with the Arrival of the Prophet Ahmad
O our joy because of Muhammad, that is the Grace from Allah

O our Joy!

He was solely gifted with the seven verses of Fatihah, and he encompassed the finest qualities
There is no creation like him, and Allah has bestowed upon him

From Makkah when he appeared, for him the moon split
And he was the pride of the Al-Mudar’s family, over all human beings

The Best of mankind ever created, and the most sublime in akhlaq
Remembrance of him encompasses the East and West, all praises to Allah (for this)

Salutations upon the best of all creations, the Chosen One, the Full Moon
Salutations and peace be upon him, he will grant us intercession on the Day of Judgment
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Ya haNNaN Ya maNNaN part 1/2

حْسَــانْ يَــا قَدِيــمَ الِْ
غُفْــرَانْ

ْ
باِل َــا  جُدْلَ

ــانْ ــوءٍ خَزَيَ ــدَ سُ عَبْ
كَ غَضْبَانْ خَائفِْ إنِّـَ

نسَْــرَضِْيكْ رَبَّنَــا 
يْمَانْ الِْ هْـلَ 

َ
أ ياَ رجََا 

جِ 
َ

ـْـتَ باَبـِـكْ ل
َ

ت
ــانْ ــا حَنَّـ ــلً يـَ قَائـِ

ــــي  مِّ
ُ
أ وخََدِيَـــة 

سَــيِّدَاتِ النِسّْــوَانْ

يـَـا حَنَّــانْ يـَـا مَنَّانْ
يَانْ

ْ
بَـْـرَ جُــودِْكْ مَل

نسَْــانْ جُــدْ لهَِذَا الِْ
وحَْلَنْ ذُنوُبـِهِ  مِنْ 

نسَْــتَعْفِيكْ رَبَّنَــا 
ــكْ ــنٌّ فِي ــا ظَ َ وَلَ

ــي ــبْ رَاجِـ َيِّ
ُ

ت
َ

ل
اجِ  فِ الَّ

ْ
لـَـمْ يَــزَل

ـــيِّ مِّ
ُ ْ
ال  ّ

باِلَّــيِِ
تَـْـيِ

ْ
َتـُـولِ ال

ْ
وَال
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Ya haNNaN Ya maNNaN part 2/2

يُّوبْ
َ
ــلَ أ فَــرَج مِثْ

ْ
وَال

حْزَانْ
َ ْ
ال زَالـَتِ  حِيَ 

ــمْ ــا تَعْلَ وَاعْــفُ عَمَّ
اَنْ

ْ
قِـكْ وَال

ْ
إِنسِْ خَل

مَطْلـُـوبْ
ْ
َــا باِل جُدْلَ

يَعْقُـوبْ وَبفَِرحَْـة 

رَبَّنَــا اغْفِــرْ وَارحَْمْ
قَدْعَمْ جُـودَكَ  فَإنَِّ 

*****************************************



115

Ya haNNaN Ya maNNaN

Judlihaa dzal insaan 
Min dzunuubiĥi wahlaan

Rabbanaa nasta’fiik
Walanaa zhonnun fiik

Latu khayyib raajii 
Lam yazal fid daajii

Bin nabiyyil ummiyyi
Wal batuulil khatmii

Judlanaa bil mațluub
Wa bifarhaĥ Ya’quub

Rabbanaagh fir warham
Fa-inna juudaka qad‘am

‘Abdasuu-ịn khazayaan 
Khaa-ịf innaka ghadh baan 

Rabbanaa nastardhiik
Yaa rajaa aĥlal iimaan

Tahta baabik laajii
Qaa-ịlan yaa Hannan

Wa Khadiijaĥ ummi 
Sayyidaatin niswaan

Walfara mitsla Ayyub
Hiinazaa latil ahzaan

Wa’fu ‘amma ta’lam
Insi khalqik wal jaan

Ya Qadiimal Ihsaan

Judlanaa Bil Ghufraan

Ya Hannan Ya Mannan

Bahrajuu Dik Malyaan
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Ya haNNaN Ya maNNaN

Grant this human being

Shameful because of his sins

Our Lord, we are asking for Your Pardon

Our hopes are always high

Do not deny us Your Mercy

I am still lost in the darkness

By the name of the Prophet’s mother

And the sealing Princess (Fatimah Az-Zahra)

Give us generously what we wished for

And also with the rejoicing of Prophet Yaqub

Our Lord, Forgive and have mercy on us

Because Your Generosity has always 

prevailed

A servant, a disgraced evil doer

Worried that You might be Angry

We are seeking for Your Pleasure

O You Hope of the believers

I am refugee waiting at Your Door

Pleading, O Most Compassionate

And Sayyidah Khadijah my mother

The Leaders of all women

And grant us a happy outcome like 

Prophet Ayub

When his grieving ceased

Absolve from us all, as You Know

For Your creations of men and jinn

O The Ever-Kind One, O Giver

O Ancient Most Liberal

Grant us forgiveness

Felicity and contentment
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ــابُ الِله مُعْتَمَدِى نتَْ بَ
َ
أ

يـَـا رسَُــولَ الِله خُذْبِيَدِى 

قِيمُ سِوَى مُعَا فَ وَالسَّ
ْ
مَال

عَجَمِ 
ْ
عُرْبِ وَال

ْ
 ال

َ
حُبِّ مَوْل

ضََِ 
ْ
َدْوِ وَال هْلِ الْ

َ
غَوثُْ أ

ِكَمِ
ْ
حْـكَمِ وَال

َ ْ
مَنبَْعُ ال

وسَِــيَتهُُ يـَـاهُ  وسََــجَا 
رََمِ

ْ
ِـلِّ وَال

ْ
هْلِ ال

َ
عَدْلُ أ

وَرىَ بشَََى
ْ
مِثلَْ طَهَ فِ ال

ـيَمِ  وَالشِّ خْلَقِ 
َ ْ
ال طَاهِرُ 

يـَا إِمَامَ الرُّسْـلِ ياَ سَـنَدِى 
آخِـــرَتِ  وَ  فَبِدُنْيَـــايَ 

قَسَـمًا باِلَّجْمِ حِـيَ هَوَى  
كَوْنَيِْ عَنكَْ سِوَى

ْ
فاَخْلعَِ ال

ــادَاتِ مِن مُضَِ  سَــيِّدُ السَّ
ــوَرِ ياَتِ  وَالسُّ

َ ْ
صَاحِــبُ ال

يرَتـُـهُ قَمَــرٌ طَابـَـتْ سَِ
ــهُ ــارىِ وخَِيَتُ َ ــوَةَ الْ صَفْ

تْ عَـيٌْ وَليَسَْ ترَُى
َ
مَـارَأ

ثرََ 
َ
َى أ خَــيُْ مَنْ فَــوْقَ الــرَّ

Ya Imam ar-ruSlI
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Anta Babullahi Mu’tamadi

Ya Rasulallah Hiikhudz Biyadii

Qasaman binnajmi hiina ĥawaa 
Fakh la‘il kaunaini ‘ankasiwa 

Sayyidus sadaa timiim mudhori
Ŝọhibul aayati wassuwari

Qamarun țọbat sarii ratuĥu
Ŝofwatal barii wakhii ratuĥu

Maara-at ‘ainun walai satura
Khairuman fau-qats tsara atsara 

Malmu ‘aafawaas saqiimusiwa 
Hubbi maulal ‘urbi wal ‘ajami 

Ghauthu aĥlil badwi wal hadhori
Manba‘ul ahkaa miwal hikami

Wasajaa yaĥu wasii ratuĥu
‘Adlul aĥlil hilli wal harami

Mitsla țoĥafil wara bashara
Țoĥirul ‘akhlaaqi washiyami 

O Leader of the Messengers, O my support
In my life and in my hereafter

I swear by the star in descent 
So doff both worlds before

Master of masters from Mudhori
Owner of the verses and chapters

A Moon possessing good essence
Purest elect of the Creator and His Ultimate
Choice

No eyes has seen or will ever see 
He is the Best of whomever left traces on earth

You are Allah’s door, on whom I rely
O Messenger of Allah, hold my hand

The healthy and the sick are not equal
Love of the Master of the Arabs and other 
people

Saviour of Bedouins and urban folk
Sources of laws and wisdom

Good nature and good name
Best of both upright and wrongdoing folk

A human like Muhammad (Taha)
The purest in character and noble personality 
traits

Ya Imam Marrusli Ya Sanadi

Fabidun Yayaa Wa Aaakhirati

Ya Imam ar-ruSlI
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Ya laQalbIN

ورهُُ قَــدْ توََالىٰ ــبٍ سُُ
ْ
يـَـا لقََل

َ
ــوَال ــامَ نَ َنَ

ْ
ــمَّ ال ــبٍ عَ بَِبِي

وجُُــودَ بنُِورٍ 
ْ
جَــلَّ مَنْ شََّفَ ال

َ
كَـوْنَ بَهْجَـةً وجَََال

ْ
غَمَـرَ ال

سُْنِ اعَْلىٰ مَقَامٍ  
ْ
قَدْ ترََقَّ فِ ال

ــى  ــدِهِ وَتَعَالٰ ــى فِ مَْ وَتَنَاهٰ

عُيوُنُ فِيمَا اجْتَلتَهُْ 
ْ
حَظَتهُْ ال

َ
ل

َ
لَل ا كَمِــلً يزُِيــحُ الضَّ بـَـشًَ

مِ مَا قَدْ رَاتَهُْ
ْ
وَهْوَ مِنْ فَوْقِ عِل

َ
رِفْعَــةً فِ شُــئُونهِِ وَكَمَــال
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Ya laQalbIN

Jallaman sharrafal wujuuda binuurin 
Ghamaral kauna baĥjataw wa jamaalaa 

Qad taraqqa fil husni a’laa maqaamin
Wa tanaaĥaa fii majdiĥii wa ta‘aalaa

Laaha zhot-ĥul ‘uyuunu fiimaaj talat-ĥu 
Basharan kaamilan yuziihudh dholaalaa

Waĥwa min fauqi ‘ilmi maaqad ra-at ĥu
Rif ‘atan fii shu-uuniĥi wa kamaalaa

Yaa Laqalbin Suruuruhu Qad Tawaalaa

Bihabiibin ‘Ammal A-naama Nawaalaa

O the hearts who are continuously elated!
With the Beloved shedding mercy to all of mankind

Glory be to the One Who Ennobled the Birth of the Light
Immersing the universe, (with) great splendour and beauty

He had achieved superiority at the highest station
And had attained the exalted rank

The eyes were immersed in his grandeur
A man of perfection (who) abolished misguidance

And he was beyond knowledge, (which) has never been seen before
And (was) of high prestige in everything and of perfection
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Ya rabbI SollI ‘alaN

مِيِ وَيسَْـمَعُ ياَ مَنْ يرََى مَافِ الضَّ

ـــدَائدِِ كُـلِهَّـــا ياَ مَنْ يرَُجَّ للِشَّ

كِهِ فِ قَوْلِ كُنْ
ْ
ياَ مَنْ خَزَائنُِ مُل

كَْ وسَِـيلةٌَ
َ

مَالِ سِـوَى فَقْـرِيْ إِل

مَالِ سِـوَى قَـرْعِْ لَِابـِكَ حِيلةٌَ

هْتِفُ باِسْـمِهِ
َ
دْعُو وَأ

َ
ي أ ِ

َّ
وَمَنِ ال

ـعُ ّ مَـا يُتَوَقَّ
مُعَـدُّ لِـكُِ

ْ
نـْتَ ال

َ
أ

مَفْزَعُ
ْ
مُشْــتىََ وَال

ْ
ــهِ ال ْ ياَمَنْ إِلَ

جَْعُ
َ
يََْ عَنـْدَكَ أ

ْ
ـإِنَّ ال

مْـنُْ فَ
ُ
أ

دْفَعُ 
َ
ـْكَ فَقْرِي أ

َ
فتِْقَارِ إِل فَبِـا لِْ

قرَْعُ
َ
يَّ بـَابٍ أ

َ
فَلـَنِْ ردُِدْتُ فَـأ

إِنْ كَنَ فَضْلكَُ عَنْ فَقِيِكَ يُمْنَعُ

ــدٍ ــيِ مُمََّ ــلِّ عََ الَّ ــا ربَِّ صَ يَ
عُ ــفَّ ــهِ يتُشََ ــنْ بِ ــامِ وَمَ نَ

َ ْ
ــيِْ ال خَ

part 1/2
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Ya rabbI SollI ‘alaN

نْ تُقَنِّـطَ عَصِيًا 
َ
حَاشَـا لِـُودِكَ أ

ــدٍ ــلَةُ عََ الَّبِـــيِّ مُمََّ ثُــمَّ الصَّ
وسَْعُ

َ
مَوَاهِبُ أ

ْ
جْزَلُ وَال

َ
فَضْلُ أ

ْ
الَ

عُ نـَـامِ وَمَنْ بهِِ يتُشََــفَّ
َ ْ
خَــيِْ ال

part 2/2

*****************************************
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Ya rabbI SollI ‘alaN

Ya mai yara maafiid dhomiri wayas ma‘u
Antal mu‘addu likulli maa yutawaq qa‘u

Ya mai yurajjaa lish shadaa-ịdi kulliĥaa
Ya man ilaiĥil mushtakaa wal mafza‘u

Ya mai khazaa-ịnu mulkiĥi fii qaulikun
Umnun fa-innal khaira ‘andaka ajma‘u

Maalii siwaa faqrii ilaika wa siilatun
Fabil iftiqaari ilaika faqrii adfa‘u

Maalii siwaa qar‘ii libaabika hiilatun 
Fala-ịn rudidtu fa-ayya baabin aqra‘u

Wamanil la-dzii ad‘uu wa-aĥtifu bismiĥi
Inkaana fadhluka ‘an faqiirika yumna‘u

Haashaa lijuudika antuqan nițo ‘aaŝiyan
Al-fadhlu ajzalu wal mawaaĥibu ausa‘u

Tsummaŝ ŝolaatu ‘alan nabiyyi muhammadin
Khairil anaami waman biĥi yutashaf fa‘u

Yaa Rabbi Ŝolli ‘Alan Nabi Muhammadin

Khairil Anaami Waman Biĥi Yutashaf Fa‘u
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Ya rabbI SollI ‘alaN

O He Who Sees that which is in my heart and hears

You are The One Whom we depend upon to face that which we foresee and look 

forward to

O in Whom, hopes are placed during all tribulations

O He Who is the place of complaint and refuge

O He Who the treasures of His Kingdom like in the word ‘Be’

Bestow (upon us good) for indeed all goodness is in Your Possession

I have no means to You except by way of my poverty

And so with the expression of need for You, I remove my state of need

I have no ploy except to knock on Your door

And if I am repelled which door can I knock?

And who is it that I can pray to and call His Name

If Your Favours are denied to Your poor slave

May Your Generosity forbid that You drive the sinner to despair

For the bounties are so plentiful and the gifts expensive

Then, salutations be upon Prophet Muhammad

The Best of creation and from whom, Intercession is sought

O Lord, send salutations upon Prophet Muhammad

The Best of creation and from whom, intercession is sought
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ــا ــا صِدَنـَ ــغْ مَقَـ بلَِـّ
كَــرَ مِ 

ْ
يـَـا وَاسِــعَ ال

مُصْطَــفَ 
ْ
يـَـا ربَِّ باِل

مَامَــىَ  َــا  وَاغْفِرْلَ

Ya rabbIbIl muStofa part 1/2

لوُذُْبهِِ
َ
ــقِ مَــالِْ مَــنْ أ

ْ
لَ

ْ
ــرَمَ ال

ْ
ك

َ
ياَأ

وَلنَْ يضَِيقَْ رسَُوْلَ الِله جَاهُكَ بِْ

تَهَا نْيَـا وَضََّ ـإِنَّ مِنْ جُـودِْكَ الُّ
فَ

تَقْنَطِىْ مِنْ زَلَّةٍ عَظُمَتْ
َ

ياَ نَفْسُ ل

ــةَ رَبِّ حِــيَْ يَقْسِــمُهَا  لعََــلَّ رحََْ

ياَ ربَِّ وَاجْعَلْ رجََائِْ غَيَْ مُنعَْكِسٍ

عَمَمِ
ْ
ـَادِثِ ال

ْ
سِـوَاكَ عِندَْ حُلوُْلِ ال

ــمِ ــمِ مُنتَْقِ ــلَّ باِسْ َ ــمُ تَ كَرِيْ
ْ
إِذَا ل

قَلمَِ
ْ
مَ اللَّـوْحِ وَال

ْ
وَمِـنْ عُلوُْمِكَ عِل

ــمِ ــرَانِ كَللَّمَ غُفْ
ْ
ــرَ فِ ال كَبَائِ

ْ
إِنَّ ال

قِسَمِ
ْ
عِصْيَانِ فِ ال

ْ
تِ عََ حَسَبِ ال

ْ
تأَ

يكَْ وَاجْعَلْ حِسَـابِ غَيَْ مُنخَْرِمِ َ لَ
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Ya rabbIbIl muStofa part 2/2

هْــوَالُ يَنهَْزِمِ
َ ْ
ا مَىَ تدَْعُــهُ ال صَــبًْ

ــجِمِ ــلٍّ وَمُنسَْـ ّ بمُِنهَْـ ــىِِ عََ الَّـ

كَرَمِ
ْ
مِ وَال

ْ
ِل

ْ
هْـلُ التُّىَ وَالُّـىَ وَال

َ
أ

عِيسِْ باِلَّغَمِ
ْ
عِيسَْ حَادِى ال

ْ
طْرَبَ ال

َ
وَأ

ُ ارَينِْ إِنَّ لَ طُــفْ بعَِبدِْكَ فِ الَّ
ْ
وَال

ذَنْ لسُِـحْبِ صَلَةٍ مِنكَْ دَائمَِةٍ
ْ
وَأ

حْبِ ثُمَّ التَّابعِِيَْ لهَُمْ لِ وَالصَّ
ْ

وَال

َانِ رِيحُْ صَبَا
ْ

َتْ عَذَباَتِ ال مَارَنَّ

*****************************************
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Yaa akramal khalqi maalii man aluu-dzubiĥi
 
Walan yadhiiqa rasuulallaĥi jaaĥuka bii

Fa-inna min juudikad dunya wa dhorrataĥaa

Yaa nafsu laa taqnații min zallatin ‘azhumat

La‘alla rahmata rabbi hiina yaqsimuĥaa

Yaa rabbi waj‘al rajaa-ịi ghaira mun‘akisin

Walțuf bi‘abdika fid daaraini inna laĥu
 
Wa’-dzan lisuhbi ŝolaatim minka daa-ịmatin

Wal aali waŝ ŝohbi tsummat taabi‘iina laĥum

Maa rannahat ‘a-dzaabaatil baani riihu ŝobaa

Siwaaka ‘inda huluulil haaditsil ‘amami 

I-dzal kariimu tajalla bismi muntaqimi

Wa min ‘uluumika ‘ilmal lauhi wal qalami

Innal kabaa-ịra fil ghufraani kallamami

Ta’tii ‘alaa hasabil ‘iŝyaani fil qisami

Ladaika waj‘al hisaabii ghairamun kharimi

Ŝobram mataa tad‘uĥul aĥwaalu yanĥazimu 

‘Alan nabiyyi bi munĥallin wa munsajimi

Aĥlul tuqa wannuqa wal hilmi wal karami

Wa ațrabal ‘iisa haadil ‘iisi binna ghami

Ya rabbIbIl muStofa

Baligh Maqaa Ŝidanaa

Yaa Waasi‘al Karami

Ya Rabbibil Muŝțofaa

Waghfirlanaa Maa Madho
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Ya rabbIbIl muStofa

O Lord, with the Chosen One

Grant us our goals

And forgive us for what has passed

O Most Magnificent One!

O Most Generous of mankind, I have no one to take refuge in

Except you at occurrence of widespread calamity

And your Great Standing, O Messenger of Allah, will not diminish for advocating me

If The Generous One, manifests Himself with His name of Avenger

For verily, amongst your bounties is this world and the hereafter

And part of your knowledge is knowledge of Loh Mahfuz and the Pen

O my soul, do not become despondent due to your grievous sins

Verily, major sins when pardoned are minor

Perhaps the Mercy of the Lord when distributed

Would be distributed in proportion to the sins

O Lord! Do not let my hope be reversed in Your Presence

Let not my account be deemed deficient

Be Kind to Your servant in both the worlds, for verily his

Patience, when called upon by hardships, runs away

So order clouds of blessings from you continuously

Upon the Prophet, abundantly and gently

And upon his family, his companions and upon those who follow them

The people of piety, knowledge, clemency and generosity

As long as the easterly breeze makes branches of cypress rustle

And as long as the camel riders make their camels march with the enchanting songs
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Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk

رَجِ ــانِ وَالَّ ــعَ الشَّ ياَرَفِي
كَرَمِ

ْ
ــودِ وَال ُ ــلَ الْ ياَ اهَُيْ

كَرَمِ
ْ
ــودِ وَال ُ ــلَ الْ ياَ اهَُيْ

سََنِ
ْ
حِْسَـانِ وَال

ْ
حَرَمِ ال

وَبـِـهِ مِــنْ خَوْ فِهِــمْ امَِنُوْا
وَ هَنِ

ْ
فَاتَّئِــذْ فِينَْــا اخََــا ال

 لفَُنَا
ْ
َيتُْ يـَأ

ْ
فَـا وَال وَالصَّ

فَاعْلمََنْ هَـذَا وَكُنْ وَكُنِ

مُــرْ تىََ حَسَــبُ 
ْ
ُّ ال وعََِ

نسََــبًا مَــا فِيهِْ مِــنْ دَخَنِ

مِنهُْ سَـادَاتٌ بـِذَا عُرِفُوْا
مَنِ   هْرِ وَالزَّ مِنْ قَدِيـْمِ الَّ

ياَ رسَُولَ الله سَلَمٌ عَليَكْ
عَلمَِ

ْ
ةَ ال عَطْفَــةً يَــا جِــيَْ

عَلمَِ
ْ
ةَ ال عَطْفَــةً يَــا جِــيَْ

رََمِ
ْ
نُْ جِـيَْانٌ بذِِى ال

َ
ن

ـْنُ مِنْ قَوْمٍ بهِِ سَـكَنُوْا 
َ

ن
ــوْا ــرْآنِ عُنُ قُ

ْ
ــاتِ ال وَباِيََ

َطْحَا وَتَعْرِ فُنَا  نَعْرفُِ الْ
مَعْـلَ وخََيفُْ مِنَ 

ْ
َا ال

َ
وَل

ــامِ ابَُ  َ نَ
ْ

ــيُْ ال ــا خَ َ وَلَ
ــبطَْيِْ نَنتْسَِبُ   السِّ

َ
وَ اِل

كَـمْ إِمَامٍ بَعْـدَهُ خَلفَُوْا 
وصَْفِ قَدْ وصُِفُوْا  

ْ
وَبهَِذَا ال

part 1/2
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ــرِ خَــيِْ وَلِ َاقِ
ْ

ــهِ ال وَابنِْ
ــنِ َقِ ــلَ الْ عُ

ْ
ّ ذِي ال ِ وَعَِ

ــعِدُوْا  وَبفَِضْلِ الِله قَدْ سَ
ــرَنِ ــرْآنِ فِْ قَ قُ

ْ
ــعَ ال وَمَ

كِرِ رضِْ فَادَّ
َ ْ
مَـانُ ال

َ
هُمْ أ

نَِ   مِثلَْ مَاقَدْ جَاءَ فِ السُّ

ذَى 
َ
ّ أ

خِفْتَ مِنْ طُوْفاَنِ كُِ
وَاسْـتَعِنِ  باِلِله  وَاعْتَصِمْ 

سُْنَ بُِرْ مَتِهِمْ 
ْ
وَاهْدِناَ ال

فِــنَِ  
ْ
وَمُعَافَــاةٍ مِــنَ ال

عَابدِِيْنَ عَِ 
ْ
مِثـْلُ زَينِْ ال

فَِلِ  
ْ
ادِقِ ال مَـامِ الصَّ وَالِْ

يْنَ هُدُوْا   ِ
َّ

قَـوْمُ ال
ْ
فَهُمُ ال

وَ لِغَــيِْ الِله مَــا قَصَدُوْا

هُرِ    مُصْطَفَ الطُّ
ْ
هْلُ بَيتِْ ال

َ
أ

هُــرِ  ــمِ الزُّ ُ نْ
َ ْ
شُــبِّهُوْا باِل

إِذَا  للِنَّجَــاةِ  وسََــفِيٌْ 
 تكَُوْنُ كَذَا

َ
فاَنجُْ فِيهَْا ل

ــمْ     كَتِهِ ــا ببَِْ ربَِّ فَانْفَعْنَ
طَرِيقَْتِهِــمْ   فِ  مِتنَْــا 

َ
وَأ

Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk part 2/2

*****************************************



131

Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk

‘At-fatay ya jiiratal ‘alami
Nahnu jiraanum bi-dzil harami

Nahnu min qaumim biĥii sakaanu
Wabi aayaatil qur-aani ‘unuu

Na’riful baț haawa ta’rifunaa
Walanal ma’laa wa khaifu minaa

Wa lanaa khairul anaami abu
Wa ilas sibțaini nantasibu

Kam imaamin ba’daĥu khalafuu
Wa biĥaadzal waŝfi qad wuŝifuu

Mitslu Zainil ‘Aabidiina ‘Ali
Wal imaamiŝ Ŝọdiqil hafili

Faĥumul qaumul la-dziina ĥuduu
Wa lighai rillaĥi maa qaŝoduu

Ya uĥailal juudi wal karami
Haramil ihsaani wal hasani

Wa biĥii min khaufiĥim aminuu
Fatta-ịdz fiinaa a-khaal waĥani

Waŝ ŝofaa wal baitu ya’lafunaa
Fa’laman ĥa-dzaa wakun wakuni

Wa ‘Aliyyul murtadho hasabu
Nasabam maa fiiĥi min dakhani

Minĥu saadaatum bi-dzaa ‘urifuu
Min qadiimid daĥri waz zamani

Wabniĥil Baaqiri khairi walii
Wa ‘Aliyyi dzil ‘ulal yaqini

Wabi fadh lillaĥi qadsa ‘iduu
Wa ma‘al qur-aani fii qarani

Ya Rafi‘ash Shaani Waddaraji

Ya Uĥailal Juudi Wal Karami

Ya Rasulallaĥ Salamun ‘Alaik

‘At-fatay Ya Jiiratal ‘Alami
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Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk

Aĥlu baitil muŝțofaț țuĥuri
Shubbiĥuu bil anjumil zuĥuri

Wa safiinun linnajaati i-dzaa
Fanju fiiĥaa laa takuunu ka-dzaa

Rabbi fanfa’ naabi barkatiĥim
Wa amitnaa fii țoriiqatiĥim

Ĥum amaanul ardhi faddakiri
Mitsla maaqad jaa-ạ fis sunani

Khifta min țuufaani kulli a-dzaa
Wa’taŝim billaĥi wasta‘ini

Waĥdinal husnaa bihurmatiĥim
Wamu ‘aafaatin minal fitani

*****************************************
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Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk

O Prophet of Allah, peace be upon you!

O Possessor of the Highest Station and Rank

Have sympathy for us, O Distinguished Neighbour

O you who are giving and generous

Have sympathy for us, O Distinguished Neighbour
O you who are giving and generous

We are neighbours with this Sacred Land
The place of welfare and goodness

We are from amongst the people, who through him reached tranquillity
And through him, no longer stayed in fear

And who busied themselves with the verses of the Quran
Within us you would not find weakness and lack of courage

We know the desert (Makkah), and it knows us
And Safa and the Holy House are familiar with us

Al-Ma’la and Khifu Munaa are for us
Know that and be clever

The Best of creation is our Father
And Sayyidina Ali the blessed one, is from us

And to the two lions (Hassan and Hussain), we are related
There is no doubt about the lineage

How many Imams has come from their progeny
Amongst them are well known masters 

They were described in this manner
Since olden times and previous eras

Like Imam Zainul Abidin Ali 
And his son Al-Baqir who is the best of saints

And the famous Imam As-Sadiq
And Ali of high station and certainty
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They are the people who were guided
And with Allah’s favour, were happy

Their only goal was Allah
Their friend was the Holy Quran

The pure family of the Chosen One
They are the guarantee for this earth’s safety, so be heedful

They were described as the shining stars
As mentioned in Hadith and sayings

And they are like a ship of safety
If you were afraid of any flood of harmful things

So ride this ship and do not be this way
And hold on to Allah and ask for His Support

O Lord, benefit us through their blessings
And guide us to goodness for their sake

And let us die on their path
And to be safe from confusion

Ya raSulallah SalamuN ‘alaIk
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ـَـا عِندَْ الله
ْ
ُ ال

َ
يَــا مَــنْ ل

نـْـبِ يسَْــتَغْفِرُنَ الله للَِّ

ــانِ قَصْدِ وَالشَّ
ْ
ياَ غَيَــةَ ال

وَاحَْيَــانِ وَقـْـتٍ   ّ
كُِ فِ 

عَبـْدُكْ عََ باَبكُِمْ حَانِ 
وَاحَْيَــانِ وَقـْـتٍ   ّ

كُِ فِ 

وَفَا
ْ
كَرَمْ وَاهْلَ ال

ْ
ياَ اهْلَ ال

ــادْ مَعَ
ْ
ــعِ للِ ــرْ مُضَيِّ حَائِ

يـَـا سَــيِّدِيْ يـَـا رسَُــولَ الله
مُسِـيئِْيَْ قَـدْ جَـاءُوْا

ْ
إِنَّ ال

يـَـا سَــيِّدَ الرُّسْــلِ يـَـا طَاهِرْ
قَادِرْ

ْ
عَـلِ ال

ْ
صَلَّ عَليَكَْ ال

يـَـا سَــيِّدَ الرُّسْــلِ يـَـا طَاهِرْ  
دَائـِمْ لمَِعْرُوْ فِكُمْ شَـاكِرْ  

مُصْطَفَ 
ْ
هْـلَ بَيـْتِ ال

َ
يـَا أ

ــا ــدْ هَفَ ــدًا قَ ــوا عُبَيْ غِيثُْ

Ya SaYYIdI Ya raSulallah
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Ya Man Laĥul Jaa ‘Indallaĥ

Li-dzanbi Yastaghfirunallaĥ

Ya sayyidar rusli ya țọhir 
Ŝolla ‘alaikal ‘alil qaadir 

Ya sayyidar rusli ya țọhir
Daa-ịm lima’ ruufikum shaakir

Ya aĥla baitil muŝțofa
Ghitsuu ‘ubaidan qad ĥafaa

Ya ghayatal qaŝdi wash shani 
Fikulli waqtim wa ahyani

‘Abduk ‘alaa baabikum haani
Fikulli waqtim wa ahyani

Yaĥlal karam waĥlal wafaa
Haa-ịr mudhoyyi ‘ilil ma‘aad

Ya Sayyidi Ya Rasulallah

Innal Musii inna Qadja-uu

Ya SaYYIdI Ya raSulallah

O my Leader, O Messenger of Allah
O He who possess Honour in Allah’s presence

Verily, the sinners have come
Seeking forgiveness from Allah for (their) sins

O Leader of the Messengers, O Pure One
O The Ultimate Goal of my aspirations and affairs

May Allah The Most High, The Most Powerful send His salutations upon you
At all times and moments

O Leader of the Messengers, O Pure One
Your slave is bowing at your door
Always grateful for your favours

At all times and moments

O Family of the Chosen One
O generous ones and faithful ones

Come to the aid of a humble servant who have sinned
Having forfeited the hereafter
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Ya toYbah

عَيَاناَ اشْـتَقْنَا لكِْ
ْ
يـَا ذَا وَال

ــهَــوَى نـَــدَانـَـا 
ْ
وَال

ذُخْرِى قِيَامِ 
ْ
ال فِ  حُبُّكُمْ 

وَكَــذَا سَــيِّدِي عُثمَْــانَ

ــنِيَّة ـ ــةِ السَّ َهْجَـ وذََوىِ الْ
ـــانَ يَّ ـــابُ الرَّ ـــهِ بَ ْ ـــنْ إِلَ مِ

مَوَاهِبْ
ْ
مَصْدَرُ ال

ْ
مِنكُْمُ ال

مَانَ
ْ
غِل

ْ
فضَْـلُ ال

َ
عِندَْكُمْ أ

ــنِ ةُ عَيـْ ــرَّ ــيِِ قُـ  الَّـ
َ

إِل
فُرْقَانَ

ْ
كُمْ صَاحِبُ ال جَدُّ

غَزَالـَـة
ْ
ـمَ ال عََ مَــنْ كَّـَ

عَلوَشَْـاناَ مَنْ  صْحَابِ 
َ ْ
وَال

يـَـا طَيبَْــةْ يـَـا طَيبَْــةْ
ــهَــوَى نـَــدَانـَـا 

ْ
وَال

ــرٍ   ــا بكَْ بَ
َ
ــا أ ــيِّدِي يَ سَ

يـَا عُمَرْ إِغْضِيـْهِ بعُِمْرِى

صْلِيَة
َ ْ
قَبضَْةِ ال

ْ
صَاحِبَ ال

عَلِيَّـــة 
ْ
ال تْبَـــةُ  الرُّ  ُ

َ
وَل

ــبْ بِ طَالِ
َ
ــنَ أ َ ابْ ــا عَِ يَ

رىَْ لِاَجِبْ
ُ
هَلْ ترَُى هَلْ أ

سَُيِْ
ْ
سََــنْ وَال

ْ
سْــيَدَ ال

َ
أ

نََتـَـيِْ 
ْ
وَيَــا شَــبَابَ ال

   
َ

تَعَـــال الِله  وصََـــلَةُ 
كَمَالَ

ْ
صْحَـابِ ال

َ
لِ أ

ْ
وَال
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Hubbukum fil qiyaami dzukhri
Wa ka-dzaa sayyidi ‘Utsmaana

Wa dzawil baĥjatis saniyyaĥ 
Min ilaiĥi baabur rayyaana

Minkumul maŝdarul mawaaĥib
‘Indakum afdholul ghilmaana

Ilaan nabiyi qurratu ‘aini
Jaddukum ŝọhibul furqaana

‘Alaa man kallamal ghazaalaĥ
Wal aŝhaabi man ‘aalau shaanaa

Sayyidi yaa Abaa Bakrin
Yaa ‘Umar igh-dhiiĥi bi‘umri

Ŝọhibal qab dhotil aŝliyaĥ 
Wa laĥur rutbatul ‘aliyyaĥ

Yaa ‘Ali yabna Abii Țọlib
Ĥal tura ĥal uro lihaajib

Asyadal Hasan wal Husaini
Wayaa shabaabal janataini

Wa ŝolaatullaĥi ta‘aalaa
Wal aali aŝhaabil kamaala

Ya Țoybaĥ Ya Țoybaĥ 

Wal Ĥawaa Nadaanaa   

Yaa Dzaawal ‘Ayaanaash 
Taqnaalik 

Wal Ĥawaa Nadaanaa

Ya toYbah

O the coolness to my eyes, we miss you
And love has called me (to you)

Your love is my hope on Judgment Day
And likewise my Master, Uthman

And bestowed with the fullest splendor
To him, the door of Rayyan

You are the source of Divine Gift 
By your side, are two great young men

They are the coolness to the Prophet’s eyes
Your Grandfather is the owner of the Quran

Be upon you who conversed with the gazelle
And his companions whom are the noble 
ones

O Toybah! O Toybah!
And love has called me (to you)

My Master, O Abu Bakar
O Umar, you served him with your life

The possessor of the pristine grip
For him, the greatest stature

O Ali Bin Abi Tolib
What are the eyes seeing?

Our Masters, Hasan and Husain
And O the Youth of Paradise

And Allah's salutations, The Exalted
And upon his family and companions, 
the perfect ones
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